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A. Scliiffver: 

Junaška žena 
VET in sveti Duh sta različnega mnenja gle-

de vrednosti ženske. Prvi išče nove žene, 
drugi pa junaške. Kdo bo našel junaško 
ženo? vprašuje Sv. Duh potom knjige 
Modrosti. Svet hvali neŽ7iost, lepoto, pre-
vidnost, bistroumnost in izurjenost. Knjiga 

Modrosti odgovarja svetovnemu naziranju: "Goljufi-
va je prijetnost, in prazna lepota; žena, ki se boji Go-
spoda, ona bo hvaljena." 

Veliko ve povedati zgodovina o egiptovski kraljici 
Kleopatri in njeni omamljivi lepoti. Agrippino, ma-
ter krvoločnega Nerona, hvalijo kot udano mater, kot 
nevarno spletkarico in nepremagljivo politično moč 
starega Rima. Zenobia, kraljica Palmijre, je kljubo-
vala leta in leta rimskemu orlu. Aspazija je navduše-
vala grške modrijane; klanjal se ji je slavni Perikles. 
Hypatia je bila znana kot ena izmed najbolj zgovornih 
mislecev. Ponosna Katarina, kraljica aragonska; ne-
srečna Marija Stuart iz Škotskega; krvoločna Elizabe-
ta, angleška kraljica; Izabela Kastiljska, ki je poslala 
na pot v Ameriko Kolumba; Marija Terezija, avstrij-
ska cesarica, in njena nesrečna hči Marija Antoinette; 
mogočna Katarina II., ruska cesarica; Katarina Medi-
čejska; Victoria, angleška kraljica in obenem najbolj 
uspešen vladar osemnajstega stoletja: — vse te žen-
ske so zapisale tako globoko sled v zgodovini narodov, 
cla je ne more nihče izbrisati.. . Do danes še ni pozab-
ljeno, kako je končala prelivanje krvi na Francoskem 
slabotna Charlotte Corday, s tem, da je zabodla v srce 
krvnika Marata. Dvorjanki Komtesa Du Barry in 
Markeza De Pompadour sta imeli tak vpliv na franco-
skem dvoru, da se jima je klanjalo nele plemstvo, tem-
več celo vladarji evropejskih držav. Zgovorna in bi-
stroumna Madame De Stari je bila edina oseba, kate-
re se je bal mogočni Napoleon. Nepretrgana je vrsta 
slavnih igralk in pevk, pisateljic in pesnic, umetnic in 
prvoborilk za žensko enakopravnost, ki zaslužijo, da 
zgodovina izgovarja njih imena bodisi s ponosom, ali 
pa s pomilovanjem. Niti ena izmed njih se ne omenja 
kot junaška. Božja modrost zahteva več. Ni namreč 
dovolj, da človek zmaga druge in gospodari nad njimi. 
Junaštvo, katero omenja knjiga življenja, je ona vrli-
na, ki da človeku moč premagati v prvi vrsti samega 
sebe. 

Lep vzgled ženskega junaštva, ki ga je Bog potrdil 
s čudežnimi deli in Cerkev božja s tem, da je postavila 
lastnico vrlin na svoje oltarje, najdemo najlepše ori-
san v življenju Sv. Monike, matere velikega cerkvene-
ga učenika in škofa v Hippo v Afriki, sv. Auguština. 

Mesto Tagaste leži v severnem delu Afrike, ne da-
leč ocl mesta Kartagina. Punski narod, ponosen, mo-
čan in podvzeten, je bival tam dokler ga niso podjarmi-
li Rimljani. V začetku četrtega stoletja so gospodarili 
tamkaj rimski naseljenci nad zadnjimi ostanki pun-
skega naroda. Rimljani so se klanjali svojim bogo-
vom, Punci pa darovali še tu in tam človeške žrtve svo-
jemu maliku Balu. Mladi Kristusovi cerkvi se je o-
betala bogata žetev; čim bolj se je razširjala, tem bolj 
so jo sovražili izumirajoči pogani. 

V bogato in ponosno družino plemiča Patricija v 
mestu Tagaste je prišla v onih dneh dvajsetletna kri-
stjanka Monika za "ta mlado". Patricij je bil pagan 
in ravno tako njegova mati, ki je bila gospodar pri hi-
ši. Kmalu je spoznala Monika, da je ona tujka v svo-
ji lastni hiši. Snaha in služinčad so se ji posmehovati 
zaradi njene vere in njenega strogega življenja. Raz-
vajeni Patricij jo je v začetku zanemarjal, pozneje jo 
pa celo zaničeval in jo zapostavljal cestnim vlačugam, 
ki jih je vlačil na svoj dom. Vsak ugovor je bil za-
zastonj, ker se je smatrala žena po rimskem zakoniku 
za lastnino, s katero sme mož postopati po svoji volji. 

Edina tolažba mladi ženi so bili njeni trije otroci: 
sinova Augustinus in Navigius, in hči Perpetua. Ker 
sta nasprotovala oče in snaha, seveda nobeden izmed 
otrok ni bil krščen. Mlajša dva sta bila slabotnega 
zdravja in podobna materi po obliki in obnašanju. Sta-
rejši sin je bil zdrav, poln življenja, močan in bistro-
umen. Bil je podoben očetu v vsakem oziru, zato tudi 
njegov ljubljenec. Ni vzelo mladeniču dolgo, da je 
zapopadel svoj pomen v družini. Rastel je kot kopri-
va; strahu in poslušnosti ni poznal. Oče ga je učil z 
besedo in vzgledom, da je mož na svetu zato, da uživa 
in se veseli življenja, ženska pa zato, da trpi in plaka. 
Star komaj petnajst let je že krenil po očetovih potih. 
Materine solze in besede so bile zastonj; njeni roki sta 
bili zvezani. 

Snaha je bila prva, ki je prišla do spoznanja. Po-
časi je spregledala, kam vede tako pogansko življenje. 



Iz pogovorov z Moniko se je naučila, da kristjanstvo ni 
samo vera temveč tudi veda, ki nosi v sebi skrivnost 
večnega življenja. Prosila je za sv. krst in njenemu 
zgledu je sledila služinčad. Ko je zapazil Patricij, da 
ima sedaj dvoje žensk proti sebi, se je še bolj odtujil 
domu in iskal zabave v zloglasni druščini. Zavedel se 
je šele takrat, ko sta mu neredno življenje in vživanje 
izmozgala vse moči. Da reši sina, se je spreobrnil in 
postal kristjan. Na smrtni postelji je poklical Augu-
ština in ga skušal spraviti na pravo pot. Bilo je pre-
pozno. PatHcij in njegova mati sta šla v grob kmalu 
eden m drugim. Moniki je ostalo na rokah izčrpano 
posestvo, dvoje mladoletnih, bolehnih otrok, in izprije-
ni sin Auguštin. Vsi njeni dnevi od sedaj zanaprej so 
bili posvečeni delu, da reši izgubljenega sina. 

Auguštin je sklenil posvetiti se zakonskemu pravu 
in govorništvu. Talenta je imel za to dovolj. Šel je v 
Kartagino in obiskoval tam višje šole in dobro napre-
doval v znanstvu. Njegovo življenje pa je bilo vsak 
dan bolj žalostno. Živel je kot pagan in postal že kot 
šestnajstleten mladenič oče nezakonskemu sinu. Vse 
prošnje matere, da se poroči z žensko, so bile zastonj. 
Da,- se iznebi matere, se je podal Auguštin v Italijo l. 
383. Spremljala ga je ženska z njegovim sinom Adeo-
datom. 

Pretekla so leta, predno je Monika zvedela, da je 
njen sin v Milanu, da tam podučuje govorništvo in da 
ga je priležnica zapustila ter mu pustila na orkah 
mladoletnega sina. Seveda, Auguštinu vse to ni dela-
lo posebnih preglavic. Izbral si je drugo, iyi živel ž 
n jo, dokler se je ni naveličal. 

V Milanu je živel takrat sodnik Ambrosius. Znan 
je bil kot najboljši govornik. Bil voditelj in obenem 
škof kristjanske občine. Bal se ni nikogar. Celo ce-
sarju Teodoziju ni dovolil vstopa v cerkev, dokler ni 
slednji napravil javne pokore za svoje prestopke. Au-
guštin je slišal toliko o strogosti in svetosti in samo-
zatajevanju tega moža, da se je želel seznaniti z njim. 
Še bolj ga je gnala želja, da čuje najboljšega govorni-
ka onega časa. Govori svetega škofa so tako vplivali 

na Augustina, da se je začel zanimati za verske resni-
ce. Na Veliko soboto L 387 je prišel s svojim sinom in 
dvema vplivnima prijateljema v milansko cerkev in 
prejeli so vsi štirje sv. krst iz rok sv. Ambroža. 

Delo matere je bilo s tem končano. Zaželela si je 
počitka v rojstnem kraju. Zadnja leta je preživela v 
Milanu pri sinu in mu stala na strani v njegovih bojih. 
Ker je Auguštin sam želel povrniti se s sinom v Afri-
ko, so se vsi podali na pot. V pristanišču Ostia poleg 
Rima jo je dohitela smrt l. 387. 

Auguštin se je povrnil v domovino, razprodal po-
sestvo in razdelil ves izkupiček med reveže. Stopil je v 
duhovski stan in bil postavljen za škofa v Hippo v A-
friki l. 396. Celih 3U let je deloval s peresom in bese-
do za čast božjo. Njegovo najboljše in najbolj znano 
delo je knjiga "Confessiones — Izpovedi", v kateri opi-
suje svoje duševne boje, pregrehe in spreobrnenjo. 
Knjiga je posvečena njegovi materi sv. Moniki. 

Ni je ženske, ki bi imela spemenik, kot ga ima sv. 
Monika. Kjer se namreč prebira knjiga "Izpovedi", 
tam se vsakdo spominja dobre, pohlevne in pobožne že-
ne in matere, ki je dosegla za sebe in za tri svoje otro-
ke: sv. Auguština, sv. Navigijo in sv. Perpetuo svetni-
ško čast, kot nam pove pisatelj — edinole potom mo-
litve, potrpežljivosti, in trdnega zaupanja v Boga. In 
Cerkev, katero vodi sv. Duh, postavi na svoje altarje 
le one žene, ki so — junaške. 

Žene, matere, ki žrtvujejo celo svoje življenje za 
to, da privedejo k Bogu tiste, ki so bili izročeni njiho-
vemu varstvu, so one junaške žene, ki zaslužijo ne le 
čast sveta, temveč tudi priznanje od Boga. Doma se 
rešujejo najbolj zamotani in težavni problemi; pod do-
mačo streho se igrajo največje žaloigre in rešujejo 
najtežja socijalna vprašanja. Od rešitve teh vpra-
šanj ne žtivisi samo časna in večna sreče družine tem-
več mnogokrat tudi blagostanje in sreča človeške druž-
be, kajti blagostanje družbe sloni na blagostanju po-
sameznih družin. Ženska, ki zna reševati domača 
vprašanja na isti način kakor sv. Monika, je—junaška 
žena. 

Marie Prisland; 

Najstarejša bolničarka iz Civilne vojne 
OGATA na spominih in izredno sveža na 

duhu je zadnji mesec obhajala svoj tri 
in devetdeseti rojstni dan v Sheboy-
ganu živeča bolničarka iz Civilne voj-
ne, Mrs. Helen B. Cole. 

Ker se mi je zdelo, da bi naše bral-
ce morda rade čitale o tej zaslužni starki, sem jo 
obiskala in jo naprosila, naj mi pove kaj iz svojega, 
na skušnjah tako bogatega življenja. 

Mrs. Cole se je poročila mlada, stara komaj 
osemnajst let; čez dve leti ji je umrl mož, ravno ko 

je počil prvi strel in napovedal krvavo vojno med 
Jugom in Severom — Civilno vojno. Mlada vdova 
se je po izgubi svojega moža odločila, da gre v bol-
nišnico streč vojakom. Prišla je v Washington, pa 
ni bila sprejeta, ker je bila premlada. Dobila je 
delo v neki pisarni; tu je-ostala leto in pol, nakar se 
je vpisala v bolničarski oddelek armade in začela 
svoje delo v bolnišnici v Washingtonu, kamor so 
prihajale trume ranjenih vojakov. Pravila mi je, 
da niso bile takrat bolnišnice tako lepo organizirane 
kakor so danes. V potrebi so morale bolničarke 



prečuti po dva ali tri dni, brez oddiha. Ravno tako 
so bile takrat razne operacije in amputacije skrajno 
pretresljivi prizori, ker niso imeli še nobenih uspa-
valnih sredstev. Edino kar je bolnike vsaj malo o-
mamilo, je bilo močno žganje, katerega so dali ra-
njencem piti, da so lažje trpeli operacije. "In da-
nes to žganje, ki je bila edina pomoč za operirance 
v Civilni vojni, prepovedujejo, in namesto dobrega, 
pristnega žganja, pije ljudstvo brozgo, ki jim raz-
jeda želodec," pravi Mrs. Cole. 

Pripovedovala mi je, koliko žrtev so prestale 
ženske Z e l C c i S c t Civilne vojne, posebno bolničarke. 
Nikdar ne bo popolnoma znano, koliko so ženske 
storile dobrega v tej vojni, tudi naša vlada se ni te-
ga zavedala do leta 1888, ko je dovolila penzijo za 
vse bolničarke Civilne vojne. Vseh skupaj jih živi 
še 45; Mrs. Cole je najstarejša izmed njih. 

Mrs. Cole se je večkrat sestala s samim predsed-
nikom Abrahamom Lincolnom, kadar je prišel v bol-
nišnico obiskavat "svoje fante", kakor se je vedno 
izrazil. Predsednik je hodil od postelje do poste-
lje, ter tolažil in vspodbujal ranjence. Bil je ja-
ko mehkega srca, in večkrat mu je zaigrala solza v 
očesu ob pogledu na trpečega vojaka. — Nepozaben 
ji je dan Lincolnove smrti. Ko je prišla zjutraj v 
bolnišnico je videla, da so vsi bolniki imeli razkrite 
glave — po navadi so nosili majhne črne čepice. — 
Ko jih je vprašala, kaj to pomeni, so ji povedali, da 
je bil "njihov" predsednik umorjen. "Osemnajst 
sto zajterkov smo servirali tisto jutro, in vsak je bil 
vrnjen, — nedotaknjen," je rekla Mrs. Cole. Ona je 
poznala tudi morilca Lincolnovega, ker je bila sku-

paj z njim na stanovanju, ter je bil včasih celo njen 
partner pri plesu. Preselil se je pa štiri tedne pred 
umorom predsednika. Mrs. Cole je bila tudi bol-
ničarka v Beli hiši ko je zbolel najmlajši Lincolnov 
sin "Ted". Bila je navzoča pri pogrebu drugega 
Lincolnovega sina, ki je umrl v Beli hiši. Tekom 
svojega bivanja v Washingtonu si je pridobila veli-
ko odličnih prijateljev, kakor predsednika Roose-
velta, katerega osebno pismo še vedno hrani. Tudi 
general Grant in njegova žena, Henre W. Long-
fellow in mnoge druge zelo odlične osebe so bili 
njeni prijatelji. Sedaj živi starka samo svojim spo-
minom. Vsako leto na njen rojstni dan se zberejo 
razne organizacije, kot veterani Civilne vojske, nji-
hove hčerke in drugi, da ji pridejo častitat, kar jo 
zelo razveseli. 

Ob koncu obiska mi je naročila to-le: "Sporočite 
članicam Vaše organizacije moje gorke pozdrave. 
Ne poznam jih sicer, a vseeno so mi sorodne. Žen-
ska duša in žensko srce sta si enaka v vseh slojih, 
čeprav nas narodnost loči. Vem, da imate tudi v 
Vaših vrstah bojevnice za narod in ideale. Čim več 
ima narod teh bojevnic, na višji stopnji kulture je. 
Recite jim, da jih blagoslavljam." 

* * * 

Te vrstice sem napisala pred par tedni, takoj ko 
sem obiskala Mrs. Cole. Danes pa poročajo časopisi, 
da je preminila po kratki bolezni. Trudne oči je za-
tisnila z besedami: "Bog mi je bil dober v življenju; 
upam, da mi bo tudi po smrti." 

Pri njenem pogrebu jo bo spremljalo vojaštvo 
in ji tako izkazalo zadnjo čast. 

L. S . : 
K A N A R Č K U 

K a n a r č e k m o j v kajbici , 
v r n e m ti so lnčne dni, 
d a j in polet i 
t j a za t r e t j o vodo , 
t j a za deve to goro , 
k j e r k ra l j i ca deve te dežele živi. 

I n j i p o v e j : 

Lepa si lepa kra l j ica , 
lepša S lovenke so lica, 
tu za deve to goro , 
tu za t r e t j o vodo. 

V solnce r u m e n o vkovano 
je ža rov i to z la to n j e n i h las, 
veseli š k r j a n č e k nad po l j em 
si je izposodi l n j e n glas. 
Pav l inčka si v m r a k u u jemi , 
na kril ih n j e n s m e h m u rdi , 
še cve tke r a h l e g a r o ž m a r i n a 
so pile b o j o iz n j e n i h oči. 
Lepa si lepa kra l j i ca , 
lepša S lovenke so lica, 
tu za deve to goro , 
t u k a j za t r e t j o vodo . 



B. T.: 

Harriet Beecher-Stowe 

K 
AKO daleč seže ženski glas, bi vedela po-

vedati najboljše Harriet Beecher-Stowe. 
Kdo še ni čital povesti "Stric Tomova 
koča"? Prestavljena je v vse moderne 
jezike. In kjer prebirajo njeno knjigo, 
tam tudi izgovarjajo s spoštovanjem ime 

pisateljice Mrs. Stowe. 
Bore malo je znanega iz mladih let te slavne 

ženske. Rojena je bila v 1. 1811 v New England. 
Njen oče Dr. Beecher je bil pridigar in od 1. 1832 
naprej učitelj in ravnatelj na protestantski bogo-
slovni šoli v Cincinnati, »Ohio. Tam se je poročila 
mlada Harriet s profesorjem Rev. Calvinom E. 
Stowe, ki je bil dober mož in dober učitelj. Ker je 
bilo tako delo zelo slabo plačano v onih dneh, je 
bila v družini revščina na dnevnem redu. Družina 
je bila večja leto za letom; dohodki nestalni in ve-
dno manjši. Harriet Stowe je bila stara že 45 let 
predno je prijela za pero. 

Pisateljica je živela v onih dnevih ko je bilo 
vprašanje suženjstva na dnevnem redu. Mesto Cin-
cinnati je bilo na meji onih držav, ki so se potego-
vale za pravico uporabljati in zlorabljati črnce, in 
onih držav, ki so zahtevale, da se mora suženj-
stvo ustaviti. Mesto Cincinnati je bil nekak kori-
dor, skozi katerega so uhajali sužnji v severne di% 
žave in odtod v Canado. Ker je bilo prebivalstvo 
večjidel proti suženjstvu, so se sužnji, ki so srečno 
dosegli mesto Cincinnati, smatrali če že ne za pro-
ste, vsaj za varne pred psi in pred beriči. 

Družina Stowe je bila znana med črnci kot ena 
izmed najbolj gostoljubnih. Tam so našli streho, 
hrano in pomoč za pot v Canado. Henry Ward 
Beecher, brat pisateljice, je zagovarjal kandidatu-
ro Lincolna za predsednika. Kot urednik časopi-
sa je imel toliko sovražnikov, da se ni upal nikdar 
na cesto brez orožja. Ni čudno da je Harriet so-
čustvovala s svojim bratom in tudi ona začela rabiti 
pero v boju proti zakonu, ki je dovoljeval kupčijo s 
človeškim blagom. "Da bi meni tako tekla beseda 
kot tebi," — ji je nekoč rekla njena sestra — "bi ne 
jenjala pisati dokler ne bi prepričala vsakogar o 
prokletstvu suženjstva." Ta opomin je bil dovolj 
za Harriet Beecher Stowe, da se je lotila dela, ki je 
zanetilo plamen boja proti lastnikom sužnjev. 

Ko je sedela Harriet prihodnjo nedeljo v cerkvi, 
ji je prišla velika misel v glavo. Na potovanju po 
državi Kentucky je videla plantaže in delo črncev. 
Od beguncev je čula marsikak dogodek. Sklenila 
je napisati knjigo z dogodki, ki jih je sama videla in 
slišala. Še isti dan je napisala en del: Smrt stri-
ca Toma. Začela je tam, kjer se danes povest kon-

čuje. Ko je prebrala poglavje svojima sinovoma, 
sta oba jokala. To jo je navdušilo toliko, da se je 
lotila dela z vnemo in uvedla še druga poglavja in 
spremenila naslov knjige v Stric Tomova koča. 

Časopis New Era v Washingtonu je plačal Mrs. 
Stowe $800.00 za povest. V par mesecih so jo ime-
li ponatisnjeno vsi časopisi, ki so bili proti suženj-
stvu po Ameriki. Predno je bilo leto pri kraju, je 
izdala neka tiskarna v Bostonu povest v obliki knji-
ge. V par tednih je pošla cela izdaja, ki je štela 
300,000 knjig. Tiskarna je plačala pisateljici 
$10,000 nagrade. V Angliji so tiskarne natisnile 
brez njenega dovoljenja nad en milijon knjig in vse 
je pošlo v teku enega leta. Predno je bila končana 
Civilna vojna, je bilo delo prestavljeno v 19 jezikov 
in dramatizirano v vseh svetovnih jezikih. 

Uspeh knjige je bil tako velik, da ga pisateljica 
sama ni mogla razumeti. "Tega nisem ustvarila 
jaz," — se je izgovarjala ponižna pisateljica. Bog 
sam je spregovoril, in jaz sem bila uborno orodje v 
njegovih rokah. Njemu edinemu se spodobi čast in 
hvala." 

Ko so predstavili Mrs. Stowe predsedniku Lin-
colnu, se slavni mož ni mogel načuditi slabotni in 
majhni postavi pisateljice. "Ali je to tista majhna 
ženica, ki je povzročila tako veliko vojsko?" je 
vskliknil Lincoln, ko je ozrl pred seboj slabotno žen-
sko postavo, ki mu je komaj segala do pasu. 

Uradno povabljena je napravila dva pota na 
Angleško. Bila je predstavljena v vsakem večjem 
mestu in se vrnila bogato obdarovana domov. Samo 
mesto Edinburgh ji je poklonilo en tisoč zlatih ce-
kinov na srebrnem krožniku. 

Knjiga Uncle Tom's Cabin je prinesla Mrs. Bee-
cher-Stowe neumrljivo slavo in poleg tega lepo pre-
moženje. Po končani Civilni vojni je kupila posestvo 
na St. John's River in tam preživela svoja stara le-
ta v miru in zadovoljnosti. Umrla je 1. 1896. Vsa 
leta do svoje smrti je pisala več ali manj. Izdala 
je več povesti, pa nobena ni dosegla istega slovesa 
kot "Stric Tomova koča". 

Bila je ena izmed prvih žensk, ki so se potego-
vale za žensko enakopravnost v Ameriki. Njej je 
šlo večinoma le za rešenje suženjskega vprašanja. 
Trdila je vedno, da bo to vprašanje najhitreje reše-
no, če se da ženski, ki je bolj rahločutna, enaka vo-
lilna pravica. Seveda je pri tem delala razliko 
med žensko in žensko. Po njenem mnenju so bile 
upravičene do glasovnice samo ženske, ki so imele 
zadostno izobrazbo ali pa zadostno premoženje pod 
svojim lastnim imenom. Predno je legla v grob, 
je devet držav volilo ženskam volilno pravico. 



Louise Stariha: 

Navodila za bolniško strežbo 
(Nadaljevanje.) 
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EGA bolnikova se prične takoj zjutraj po 
gotovem redu. 

Prvič, zmeriti je treba bolnikovo tem-
peraturo. Drugič, umiti bolniku usta, 
zobe in jezik, ter obraz in roke. Tretjič, 
prinesti zdravila in zajutrek. Četrtič, 

omiti ga po vsem teelsu, preobleči ga, in prenarediti 
posteljo. Petič, posnažiti in prezračiti sobe, pobri-
sati prah in sicer z vlažno kompreso. Za izmivanje 
ust se rabi mlačna voda in boraksova raztopina. Pri 
umivanju života mora strežnica posebno paziti na to, 
da se bolnik v tem času ne prehladi. Najprej se 
gornji del telesa omije ter dobro obriše, takoj nato 
pa spodnji del; obenem bolnika tudi preobleči. 
Vse to naj se zgodi kolikor mogoče hitro in pod ode-
jo. Hrana naj se daj a redka, a tečna in redilna. 
Strežnica mora paziti na to, da bolnik preveč ne 
oslabi. Za vsak slučaj je najbolj priporočljivo mle-
ko, bodisi samo, ali s kakim drugim primernim do-
datkom, n. pr. kakao, čokolada, ali čaj. Sploh naj 
bo hrana lahko prebavna, posebno če mora bolnik 
ostati vedno v postelji. Kadar pa zdravnik dovoli 
dati bolniku zakuhano juho, je pa ječmenov slez 
primeren za začetek po težko prestani bolezni. Za 
nadaljno prehranjevanje vedno vprašaj zdravnika. 

Čez dan pa mora strežnica skrbno opazovati de-
lovanje najvažnejšega organa, to je srca in srčne ži-
le, ki so razpeljane po določenih delih telesa. Daije 
prebavila in dihala, ter živčevje in njih čutila. Zelo 
važno je tudi umeti takoimenovano notranjo krva-
vitev, to pa zato, ker se ne vidi in je tem nevarnejša. 
Ta krvavitev se lahko vrši v želodcu, prsih, ali mož-
ganih. Navadno se to zgodi pri mrtvoudu, kjer se 
pretrga srčna žila bodisi v glavi, ali katerem koli 
drugem delu telesa. Pri tifusu se krvavenje poja-
vi v črevesih in želodcu, pri jetičnih pa navadno v 
pljučih, pri nekaterih pa se razliva v prsni duplini. 
Zunanja znamenja notranje krvavitve so: tanka in 
hitra žila, bled obraz, višnjeve ustnice, bele m o t n e 
oči, ter neprestano zdehänje. Prav tako nevarno 
je lahko tudi krvavenje iz nosa. Tukaj pa poči ži-
la (nosni pretin), ki se nahaja na koncu nosu. Pr-
va pomoč je, mrzel obkladek na tilnik, in pa nos do-
bro zatisniti. Ako pa gre kri potem v usta, ne da 
bi jo vlekli ali vdihovali, je pa že lahko nevarno; te-
daj pokliči zdravnika. 

Masiranje je tretje važno opravilo, ki spada v de-
lokrog bolniške strežnice. Namen istega je, da se 
otrplo živčevje in udje omehčajo ter se kroženje krvi 
pospeši. Masira se na tri načine: gnetenje, drgne-

nje, in trkanje z robom malega prsta; to pa navadno 
pri trganju revmatizma. Ako drgnemo roke ali no-
ge, tedaj vedno navzgor proti srcu, če pa masiramo 
po životu, pa vedno le na okrog. Roka mora biti se-
veda mehka in polzka, da suhe in občutljive kože ne 
predrgne. 

Mazanje pa ima namen podkožne obolele živce 
umoriti, oziroma jih narediti neobčutne vsaj začasno ; 
zlasti pri hudih bolečinah za takojšno olajšavo. 

Dalje, kopanje bolnikov je tudi zelo velike važ-
nosti, kajti pod vplivom vode se ves aparat, ki služi 
pri dihanju, takorekoč pospeši in poživi. Za kopel 
rabimo različne vode, n. pr. vroče, gorke, mlačne, 
hladne in mrzle; odvisno od kakovosti dotične bo-
bolezni; pri tem ima seveda odločevati samo zdrav-
nik. Kopeli so dvojne: čistilne in zdravilne. K zdra-
vilnim kopelim prištevamo žveplene, slane, oglen-
čevo kisle, kisikove in umetne morske kopeli. Ker 
pa v kopeli bolniku rado slabo pride, mora strežnica 
biti pri tem vedno navzoča, kajti bolnik v vodi lahko 
utone. Po noči naj strežnica leže — ako sme — 
vedno oblečena, kajti, ako bolnik pozvoni oziroma 
pokliče, mora biti kar pripravljena. Ako pa zdrav-
nik ukaže celo noč bdeti pri bolniku, mora jako 
vestno in natančno ubogati. Zato se taka oskrba 
imenuje čuječa ali sedeča nočna straža. 

Četrta, tudi zelo važna točka bolnikove oskrbe 
pa je prelaganje. Preležanost se navadno pokaže 
na plečih, križu in petah. Ako pa bolnik leži na 
strani, se rane naredijo na kolkih. Najprej se po-
javijo rudeče lise, potem plave, nazadnje črne, in 
končno odpade, oziroma odgnije meso na dotičnih 
delih telesa, kar pa je grozna bolečina. Zato mora 
strežnica prav pogosto bolnika vestno pregledati, in 
prelagati. Kakor hitro se pokažejo na telesu rude-
če pege, je treba bolnika vsak dan dvakrat zdrgniti 
in izmiti z mlačno vodo, kateri se doda nekoliko žga-
nja, citrone, ali tudi kisa, ter nato potresti z riževo 
moko na preležanih udih. Za take slučaje se tudi 
rabi zračna blazina, prevlečena s kavčukom in po-
dobna svitku; ta naj se pregrne s snažno kompreso 
kadar se bolniku podloži na preležani del telesa. Si-
cer pa naj bolnik nikdar ne leži v mokrem, zlasti pa 
v slučaju preležanih ran. Za izmivanje teh ran mo-
ra biti voda vedno prekuhana, v njo pa se da neko-
liko kapljic lizola sublimata ali lizoforma; biti mora 
torej popolnoma prosta vsakih bolezenskih kali. 
Vsekako pa je vedno pomniti, da je snaga in čistost 
pivi pogoj za zboljšanje zdravja, kakor tudi več-
kratno preprečenje mnogih zlih posledic. 



Izredno velikega pomena je tudi postiljanje bol-
nikove postelje. Paziti treba prvič na to, da je 
spodnja rjuha zadosti velika. Ta naj se kar najbolj 
mogoče tesno in gladko nategne, ter na straneh pod 
blazino dobro podvije. Kajti vsak najmanjši grba-
nec lahko povzroči neznosne bolečine in rane, zlasti 
pri dolgotrajnih boleznih. Površnega in ohlapnega 

postiljanja se je izključno varovati vsikdar, zlasti 
pa pri bolnikih. Na vsaki bolniški postelji naj se 
rabi tako-imenovano nepremočno platno, da se s tem 
druga posteljnina zavaruje pred ponesnaženjem in 
potenjem. Snaga in čistost naj sta zvesti spremlje-
valki pri vseh naših delih. 

(Dalje prihodnjič.) 

Marija: 

Oprava katoliškega doma 
RED tedni sem bila na obisku pri katoliški 

slovenski družini v nekem oddaljenem 
mestu. Oprema sob je pričala o blago-
stanju družine. Vse udobno, razkošno. 
Krasne, mehke preproge najnovejšega 
vzorca. Umetno vezene, svilnate blazine, 

mehki naslonjači, zofe itd. Pogled naposled obsta-
ne na krasnih slikah, ki so visele po stenah, v pri-
mernih okvirjih v lepem soglasju s pohištvom in ste-
nami. Tu so samevale bele breze v tihi, samotni 
majev večer. Tam se je vrtelo mlinsko kolo nad 
penečo se vodo. Zopet druga slika je predstavlja-
la idilo na paši. V bližini te je visela slika koloni-
jalne dame, kateri je delal druščino pestrobarven 
ptič. Lepe slike, vse dela priznanih umetnikov. 
Vse mi je ugajalo — samo nečesa sem pogrešala: 
kakšnega znaka, da je hiša katoliška. Pa ga ni bi-
lo v spodnjih prostorih. 

Katoliška žena, tebi so namenjene naslednje vrsti-
ce v blagohotno upoštevanje. Ko izbiraš slike za 
svoj parlor, ne pozabi na Brezmadežno ali na sv. 
Družino. Daj tem slikam častno mesto. In križ 
bi moral biti v vsaki hiši, pa ne na "upstairs", kot da 
bi se sramovala križanega Boga. Naj priča križ 
vsakemu, ki stopi v tvojo hišo, da imaš vero, katere 
se ne sramuješ. Spominjam se še iz domovine 
zdravnika, ki je imel v uradu križ na svoji pisalni 
mizi. Nikoli mu ni manjkalo pacijentov, in ko je 
umiral, je pritiskal križ na svoje posinele ustnice. 
Nekoč upamo vsi počivati v senci križa, zato dajmo 
v življenju čast križu v naših katoliških domovih! 

Naše slovenske družine so navadno velike, hvala 
Bogu. Mati navadno nima časa biti zmiraj pri o-
trocih. Ako bodo po stenah visele slike patronov 

otrok, se jih malčki ne bodo nikoli naveličali opazo-
vati, posebno še, če bodo vedeli kratek življenjepis 
svojega patrona. Kako vzgojno! Preprečilo bo 
marsikako otroško nerodnost. Govorim iz skušnje. 
Kot petletno dete me je mati večkrat zaklenila v hi-
šo, ako so morali vsi člani družine v cerkev. Ker 
me je bilo strah "ravbarjev" in dimnikarja, sem ne-
kaj časa kričala. Vsa upehana od joka sem se za-
gledala v slike svetnikov, katerih je bilo toliko, da 
so se tesno tiščale ena druge, pa še ni bilo prostora 
za vse na treh stenah. Sedeč ob peči sem romala 
s pogledom od enega svetnika do drugega. Postali 
smo kar prijatelji in nič več nisem vedela, da sem 
bila sama doma. V živi otroški domišljiji sem z nji-
mi živela in se z njimi pogovarjala, dokler niso pri-
šli domači. Zato matere, če hočete, da bo katoli-
cizem prešel v meso in kri otrok — obesite na stene 
podobe svetnikov, Matere božje, angela variha, Sr-
ca Jezusovega. Pred vsem pa v vaše sobe križ —• 
znak vaše vere! Vaš parlor ne sme biti na las po-
doben sprejemnici nevernika, bogotajca, protestan-
ta. Zakaj je primeroma tako malo konvertitov? 
Zato, ker katoličani vse premalo kažemo svoje ka-
toličanstvo tudi na zunaj. Nositeljica katoliških 
idej bi morala biti pred vsem žena. 

Upam, da mi članice S.Ž.Z. ne bodo zamerile 
teh vrstic. Zdelo se mi je, da so potrebne v teh 
dneh modernega paganizma in materializma. Ako 
pripomorejo te besede le eni sveti podobi v hišo, le 
enemu znaku našega rešenja na steno, niso bile za-
man. 

Pozdrav vsem zavednim katoliškim slovenskim 
ženam sirom Amerike in daljne domovine ! 



m 

oo
oo

oo
o
 

Uradna poročila 
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Glavna predsednica: 
Kakor Vam je že gl. tajnica-

urednica v svojem zadnjem po-
ročilu povedala, želi izdati kar 
najbolj slavno opremljeno števil-
ko Zarje meseca decembra, po-
vodom petletnice Zveze. Njene-
mu pozivu se pridružujem tudi 
jaz. 

Kakor smo pokazale našo moč 
v kampanji, tako jo dajmo še za 
petletnico in sicer z oglasi. Če bi 
se vse podružnice odzvale, lahko 
izide decemberska številka v ob-
liki male knjižice, kar bi bilo 
nad vse lepo, in tudi čisto na me-
stu. Slavnostna številka bo tako 
lepo opremljena kot še ni bila no-
bena dosedaj. Vsebovala bo veli-
ko slik naših marljivih članic in 
podružnic, ter pregled zgodovine 
in napredka v peti'h letih obstan-
ka. Poleg tega bo imela spise v 
slovenščini in angleščini, za ka-
tere so določene nagrade, v zne-

Gl. tajnica in urednica: 
Hura! Dve novi podružnici, 

odkar je izšla zadnja številka 
Zarje, namreč št. 49 v Noble, O., 
in št. 50 na St. Clairju v Cleve-
landu. Podrobnosti med dopisi. 

Hura! — Mrs. Margareta Poz-
nich iz Clevelanda (št. 41) je v 
svoji okolici nabrala oglasov za 
slavnostno številko Zarje za 86 
dolarjev. Pravi, da jih bo posku-
sila dobiti še več. To Vam je de-
lavka ! Kaj pa drugod ? 

Hura! — V septembru je zo-
pet precej novih članic. Natančno 
poročilo izide seveda v prihodnji 
Zarji. Nova podružnica v Buhlu, 
Minn, se krepko razvija. Št. 12 v 
Milwaukee gre svojo pot naprej 
z železno odločnostjo. Tam bodo 
še enkrat imeli 500 članic ali pa 
še več. Tudi drugod so članice 
prav pridne. 

sku $20.00. Vsak trgovec si bo 
štel v čast imeti oglas v tej števil-
ki, ki bo skrbno hranjena pri za-
vednih članicah. Ker pa želimo 
dati čast, kdor jo zasluži, bo sli-
ka tiste članice, ki bo največ o-
glasov nabrala za slavnostno šte-
vilko, priobčena v Zarji, da se vi-
di kdo ima največ korajže, ogla-
se nabirati. Na delo toraj, da vi-
dimo kje so najbolj pridne člani-
ce! Nič ne odlašajte; s decem-
bersko številko bo veliko dela in 
je treba imeti oglase in slike na 
roki dovolj zgodaj, da ne bo za-
mude. 

Kakor ste razvidele iz poročila 
v zadnji številki Zarje, imamo 
zopet novo podružnico; Minneso-
ta se je postavila. Ta država ima 
sedaj dvanajst podružnic ali rav-
no toliko kot Ohio. Kje neki bo 
prihodnja? Za novo podružnico 
sta se zavzeli Mrs. Terlep in Mrs. 

Več podružnic je do sedaj že 
do kraja poravnalo letni prispe-
vek za 1931. Prosim, naj še dru-
ge tako store. Članice, pridite na 
seje in pomagajte svojim tajni-
cam, kakor tudi svoji domači bla-
gajni, kolikor najbolj morete. 

Suspendiranje članic me zme-
raj spravi v ne vol jo. Za avgust bi 
bilo število članstva mnogo večje 
ko bi ne bilo nič suspendiranih. 
Da bi suspendirane članice kaz-
novali s tem, da jim ne bi pošilja-
li Zarje, je v sedanjih razmerah 
nezmiselno, ker Zarja izide že 
za prihodnji mesec predno so na 
gl. uradu vsa poročila za sedanji 
mesec. Članica bi ravno takrat 
ne dobila lista, ko je že morda 
vse za nazaj in naprej poravnala 
in postala vse od kraje zopet nav-
dušena za SŽZ. Pri teh naših 

Marold. Takoj so napravile ve-
selico, da ne bo pajek predel v 
blagajni. To se pravi imeti koraj-
žo! Saj res, kdo bi "cagal" nad 
prazno blagajno! Novi podružni-
ci želim največjega uspeha in na-
predka. 

Zadnja številka Zarje je bila 
jako zanimiva po svojih člankih 
in dopisih. Zame najbolj razve-
seljiva stran pa je 178, to je po-
ročilo o novih članicah. Komaj je 
kampanja končana in bi človek 
pričakoval, da ste vse kote po-
medle, pa se jih naznani kar ka-
kih 50 novih za julij. Sem res ve-
sela; vidim, da se držite svoje be-
sede : Ne bomo počivale, ko bo 
kampanja končana. . . Le tako 
naprej, in vedno naprej ! 

Najlepše pozdrave! 

M a r i e P r i s l a n d . 

kvodrih bi sploh ne smelo biti 
take besede kakor "suspendira-
nje". Kaj drugega je pri organi-
zacijah, kjer člani plačujejo po 
en do pet dolarjev na mesec. Pro-
sim, sosestre, imejte same na skr-
bi svoje redne prispevke in ne 
pričakujte, kdaj Vas bo tajnica 
podrezala osebno ali pismeno, da 
ste zaostale. To nam vsem vzame 
veliko časa, ki bi se dal veliko 
bolj koristno porabiti za kaj dru-
gega. Imena suspendiranih čla-
nic bi lahko priobčili v Zarji vsak 
mesec, vendar za to idejo osebno 
nisem navdušena, ker bi nam kaj 
takega sigurno ne bi bilo v čast. 

Do sedaj je bilo odposlanih 
podružnicam osem čarterjev. 
Priporočam tudi vsem drugim, da 
si jih takoj omislijo. Če bi se na 
pr. v prihodnji kampanji zgodilo, 



cla bi eni ali drugi podružnici gl. 
odbor prisodil, naj dobi carter 
brezplačno kot eno zmed nagrad, 
ji bo tako denar povrjen, če je 
carter že prej sama naročila in 
plačala. 

Ne pozabite napisati svojih 
člankov za decembersko jubilej-
no številko. "Zakaj sem postala 
članica SŽZ.?" ali "Zakaj sem 
ponosna, da sem članica SŽZ. ?" 
bi bila dva primerna naslova, v 
slučaju, da se same ne morete še 
kaj boljšega domisliti. 

Vsem podružnicam sem posla-
la cene oglasov v Zarji. Pisma ni-
sem priložila. Naj povsod dolo-
čijo tiste, ki so najbolj pripravne 
in uspešne za nabiranje oglasov, 
lahko samo eno, lahko več, — in 
te naj rešijo čast podružnice kjer 
je količkaj prilike za nabiranje 
oglasov. Poglejte, kaj je že do 
sedaj v tem oziru storila samo 
ena članica, omenjena prej ! 

Kadar se preselimo imamo 
mnogo različnih stvari na skrbi 
in ni nič čudnega, če pozabimo 
svoji društveni tajnici sporočiti 
svoj novi naslov. Veliko oseb ce-
lo svojemu domačemu poštnemu 
uradu ne sporoči spremembe svo-
jega naslova. Kako naj potem 
pričakujejo, da bodo prejemale 
svoje glasilo, ne vem. V mnogo 
slučajih nas poštni uradi sami 
opozorijo, da ne morejo dostav-
ljati lista tej in tej osebi, ker se 
je preselila neznano kam. Piše-
mo tajnici. Tajnica morebiti sa-
ma ne ve novega naslova; predno 

Glasovi od naših podružnic 
Št. 1, Sheboygan , W i s . — N a zadn j i se-

ji mi je bilo na ročeno , da n a j opozor im 
vse članice, da se udeleži te p r i h o d n j e 
seje, ker i m a m o zelo važne s tvar i za u-
kren i t i ; za to V a s p ros im, da pr id i te vse. 

V e č k r a t so se že izrazile naše članice 
na se jah, kako zelo so zadovo l jne z našo 
gl. ta jnico, ker je lep m i r in točna poši-
I ja tev naše l j ub l j ene Z a r j e . S p r e j m i t e na-
šo čes t i tko k novodoš l i p o m o ž n i ta jn ic i 
od podružn ice št . 1. 

K o ta dopis p i šem se naša gl. p red-
sednica s p r e h a j a po lepi amer i šk i L j u b -
l jani . Sem ji iz s rca nevoščl j iva . P o n u d i -
la sem se ji, da bi ji nosi la kovčeg, ker 

ga dobi morda vzame par mese-
cev. Vse bi bilo dobro, ko bi ime-
la upravnica Zarje tako dolg nos, 
da bi ga lahko po potrebi iz Chi-
cage pomolila recimo v Kalifor-
nijo ali pa v New York. Tak nos 
morda ne bi bil posebno pripra-
ven, pač pa večkrat zelo potre-
ben. Dokler ga nimamo, bo edi-
na pot, da članice same sporoče 
svoj novi naslov kadar se prese-
lijo. Od časa do časa bo odslej 
na platnicah Zarje ob j avl jem ku-
pon, ki ga naj članica, ki se pre-
deli, izpolni in pošlje naravnost 
na gl. urad, ali ga pa izroči svoji 
tajnici, da ga ta odpošlje. Kadar 
druge članice vidite, da se je ena 
preselila, samo opozorite tajnico 
na to; ne bo škodilo. 

Včasih članica ne dobi Zarje, 
ker imamo tukaj za njo le po-
mankljiv naslov. Prosim lokalne 
tajnice, da na sejah opozarjajo 
svoje članice, naj se takoj javijo, 
kadar ne prejemajo lista. Če niso 
izbrisane, bi ga morale vedno 
prejemati. Če ga ne, je kriv po-
polnoma napačen ali pa vsaj po-
mankljiv naslov. 

Pri urejevanju imenika zade-
vamo na razne težave. Članice, 
ki ste se poročile potem ko ste 
že bile pri Zvezi in tako spreme-
nile svoje prejšnje ime, izpolni-
te takoj danes za Vas prirejeni 
kupon na tretji strani platnic in 
mi ga pošljite. Članice, ki niste 
več pri tisti podružnici, h kateri 
ste prvotno pristopile, prosim, iz-
polnite za vas prirejeni kupon 

na tretji strani platnic te števil-
ke in mi ga pošljite. Nadalje pro-
sim vse tajnice, naj mi naznani-
jo vsa imena članic, ki so umrle 
od začetka njihove podružnice 
pa do danes, brez ozira na to, 
ali so bile upravičene do kakšne 
posmrtnine ali ne. Pridenite tudi 
vsaj leto smrti, če že nimate vpi-
sanega natančnega datuma. Ta-
ko bomo z druženimi močmi iz-
popolnile vse podatke na gl. ura-
du, če bi bili kje pomankljivi. 

Važno! — Kadar se članica 
poroči, preseli v drug kraj, ali v 
istem kraju prestopi k drugi po-
družnici, ne potrebuje nove iz-
kaznice. Skrbi naj le, da bo glav-
ni urad obveščen o spremembi. 

V Clevelandu so obhajali sredi 
septembra nekak slavnosten te-
den SŽZ., ki se je začel s tem, da 
je gl. predsednica Mrs. Prisland 
poklonila podr. št. 47 zlato Spo-
minsko knjigo. Gl. predsednica 
poroča na kartici, da so slovesno-
sti daleč presegale vse njeno pri-
čakovanje. O vsem tem bomo go-
tovo več brale v prihodnji števil-
ki Zarje. — Do tedaj pa: "Da 
ste mi zdrave!" kakor ima nava-
do reči naš duhovni nadzornik. 
(Upam, da ne bo hud, ker ra-
bim njegov izraz.) 

Josephine Račič. 

P. S. — Ko sem že napisala te 
vrstice, je dospelo poročilo, da 
je bila te dni ustanovljena na-
daljna nova podružnica, št. 51 v 
Kenmore, Ohio. — Hurrraaa! — 
Ta je že tretja nova v septembru. 

vem, da je p rece j težak, pa m e ni m a r a -
la. Ali je bilo to lepo ali ne, sodi te čla-
nice s a m e ! — P o z d r a v vsem č lan icam S. 
Ž. Z. — C. Rupnik . 

* * * 

V p r a š a n j e . — Članice naše pod ružn i ce 
bi r ade vedele, kdo so bile t is te tri, ki so 
šle z adn j i mesec v Mi lwaukee na obisk, 
in so po tem vse tri spale v eni postel j i , 
ki se je pod težo šes t s to f u n t o v podr la . 
— Radovedn ica . 

Št . 7, F o r e s t City, P a . — O d vseh po-
družnic sc p o g o s t o o g l a š a j o dopisovalke , 
le od naše se m a l o k e d a j sliši; ne vem, ali 

s m o tako boječe, ali se ena na d r u g o za-
našamo . 

Vab im naše članice, da pr ide te v obil-
nem številu na se je in pr ipe l je te m n o g o 
novih seboj . P o g l e j t e , k a k š n e š tevi lke 
ima jo d r u g o d ! ena p o d r u ž n i c a že ka r 500. 
T i s t e g a kvode rčka ne b o noben i m a n j k a -
lo, četudi so slabi časi. T o je le izgovor . 
Ko l ikokra t p o t r o s i m o več kako r k v o d e r -
ček za čtivo, ki ni t ako k o r i s t n o in po-
š teno kakor Za r j a . 

Gotovo ste že brale , da je imel novo-
mašn ik Rev. A v g u š t i n Svete pr i nas p r v o 
sv. m a š o v Amer ik i . N j e g o v i skrbni s ta r š i 
so umrl i t u k a j leta 1918 za flu, p o t e m pa 



ie Rev. Drev dal mladeniča v šole. Vese-
li in ponosni s m o bili na svo jega ro jaka , 
ko s m o ga gledali pred o l t a r j e m Gospo-
dovim. Hva la gre tudi oo. f r a n č i š k a n o m , 
ki so ga vzdrževali na svoje s t ro ške za ča-
sa šo lan ja . Naša podružn ica je da rova l a 
svot ico 10 dolar jev . — L e p o p o z d r a v l j a m 
vse soses t re . — Članica podr . št . 7. 

Št . 8, Steel ton, P a . — C e n j e n e soses t r e 
S Ž Z . : D o seda j je bilo bolj vroče, in vem, 
da nis te mog le v p rav vel ikem številu pri-
h a j a t n a seje. upam pa, da bos te seda j , 
ko bo bolj hladno, r edno pr iš le na vsako 
sejo, D r a g e mi sosestre , ali ni lepo, če se 
s k u p a j zbe remo, med seboj s p o z n a v a m o , 
m a j o r azgovor imo , malo razvese l imo, in 
tako o d ž e n e m o za neka j časa naše teža-
ve? L e poskusi te , in videle boste , da je 
to resnica . Seje niso vsak večer , t e m v e č 
le e n k r a t na mesec ; vsaka bi si m o r a l a 
vzeti časa eno uro na mesec . S t em bi p o -
kazale, da ste. ponosne članice SŽZ. 

K a m p a n j a , ki se je dobro obnesla , j e 
mini la . Morebi t i bo ka te ra r ek la : Z d a j 
pa d a j m o malo počivat . N i č poč i tka 1 N e 
o d n e h a j m o prej , dokler ne bodo vse slo-
venske žene in dekleta v S Ž Z . ! 

M a r s i k a t e r a mat i se p r i tožu je , češ, m o -
ji o t roc i slabo govor i jo m o j jez ik ; r a d a 
bi, k o bi znali d o b r o s lovensko govor i t i , 
pa kaže , da bodo vse pozabil i . Ali n a j 
m a t i z a m e r i svoj im o t rokom, če je celo 
s a m a pozabila , da je Slovenka, in ji ni ni-
ti to l iko m a r n jen ma te r insk i jezik, da bi 
p o s t a l a članica SŽZ. N e k a t e r a si mis l i : 
S a j s e m že dolgo v Amer ik i . K a j bi se 
v e d n o d rža la domačih organizac i j , k a j bi 
v e d n o nosila s lovensko ime! K a k o r čuti 
ma t i , t a k o bodo čutili tudi otroci . Če je 
m a t e r s r a m biti Slovenka, se n a j n ikar 
ne čudi , da bo o t roke še bol j s r am, in n a j 
ve, d a je s^ama kriva, če se bo p r e j ali s le j 
p o č u t i l a kot t u jka v svoji las tni družini . 

D r a g e mi ses t re naše podružn ice . P r e -
jela s e m kar t ico od naše soses t re M a r y 
T o m e c . V n je j se nam lepo z a h v a l j u j e za 
o b i l n o udeležbo pri pogrebu n j e n e hčere , 
k a k o r tudi za cvetlice. Soses t ro M a r y 
T o m e c je v dveh letih d v a k r a t obiskala 
ve l ika nezgoda . N a j p r e j je B o g pokl ical 
k sebi n j e n e g a soproga , s eda j pa še hče r -
k o M a r y . V imenu naših članic ji izre-
k a m naše iskreno sožal je . S p o z d r a v o m ' 
— D o r o t h e a De rmeš , ta jn ica . 

Š t . 12, Mi lwaukee , Wis . — K a k o m a r -
l j ive in nap redne so naše M i l w a u č a n k e 
o z i r o m a članice naše podružnice , je r a z -
v i d n o iz sledečih de j s t ev : P rv ič , se je so 
v e d n o obiskane po lnoš t fv i lno . Drug ič , a-
g i t a c i j a za p r idob ivan je novih članic je tu -
di v p o l n e m tiru, tako, da žene in dekle-
ta , ki do seda j še ne spada te k naš i Zvezi , 
" b e t t e r look out" , ka j t i nekdo V a m je za 
p e t a m i , in sicer p r av blizu. P o t e m pa še 
n e k a j k a r b o p rav go tovo imelo vel iko 
p r i v l a č n o s t , posebno za našo m l a j š o ge-
n e r a c i j o , n a m r e č g o j e n j e d r a m a t i k e in 
p e t j a , in, kakor se čuje , naš n a m e r a v a n i 
B o w l i n g T e a m . T o r e j po leg dobro t , ki 
j i h j e de ležna vsaka p o s a m e z n a članica, 
in t o le za boren kvoder m e s e č n e g a pri-
s p e v k a , se nam nudi lepa pril ika v poš te -
ni žensk i družj)i imeti tudi svo je zabave 

in m n o g o duševriegM räzvedr i la . In to tu-
di po vse j pravici,- ka j t i SŽZ . je, k a k o r 
g o t o v o v s e m znano , od zače tka 11 a t e j 
podlagi u s t a n o v l j e n a , n a m r e č širiti in g o -
jiti i zobrazbo med s lovensk im žei ls tvonl 
v Amerik i . Z a t o r e j : 

Nič n a m ne m o r e j o , če s m o vesele, 
Pesn ico k r a s n o j im b o m o zapele, 
Da v s a j z a č a s n o od lož imo skrbi , 
T o n a m o b r a z e k t a k o j raz jasn i , 
T o n a m docela d u h a osveži . 

N a š a p o d r u ž n i c a n a m e r a v a pr i redi t i 
svo jo p rvo vesel ico z igro, "P r i s i l j en s tan 
je zan ičevan" , in sicer 4. o k t o b r a v S. S. 
T u r n e r dvorani . N a v a d n i naš popo ldansk i 
p r o g r a m bo za e n k r a t s p r e m e n j e n , ker bo 
ses tav l j en iz razn ih pevskih točk, kako r 
s amospev , kuple t in kva r t e t , ter d rug . ' i 
r azn ih pesmi . O b osmi uri pa se p r ične 
igra, ki je tud i po lna h u m o r j a in resničnih 
ž iv l jenskih p r imer , ki se d o g a j a j o v vsak-
d a n j e m n a š e m ž iv l j en ju . Vse naše igral-
ke in pevke so tudi že da l j časa prav 
p r idno na delu, z a v e d a j o č se velike važ-
nost i o m e n j e n e p r i r ed i tve , ka te re namen 
je kar n a j v e č m o g o č e naše obč ins tvo za-
dovolj i t i . 

T e m p o t o m n a j v l j u d n e j e vab imo v prvi 
vrsti vse naše s o s e d n j e podružn ice št. 17, 
W e s t Allis, W i s e , in št . 43, Mi lwaukee , 
( B a y View) Wis . , da l je tudi vsa d ruga 
b ra t ska in k u l t u r n a d ruš tva , kako r tudi 
posamezn ike in p r i j a t e l j e naše dične Slov. 
Ž e n s k e Zveze, da nas kol ikor m o g o č e v 
obi lnem števi lu pose t i t e na o m e n j e n i ve-
čer ; za kar v a m g o t o v o ne bo žal. V ena-
kih s lučaj ih se vam tudi m e rade volj-; 
o d z o v e m o vs ikdar . 

Ses te rsk i p o z d r a v in na sv iden je v a m 
kliče — Louise S ta r iha . 

Št. 13, S a n F ranc i s co , Calif. — M n o g o 
p isem sem pre je la , z a k a j se tol iko časa 
n i sem oglasi la v n a š e m glasilu. Z a d n j i č je 
pisala naša Než ika v Zar j i , da sem že p r e j 
tol iko delala za SŽZ. , da bi seda j že m o r -
da zaslužila penz i jon . Nežiki se zahva l ju -
jem za šal j iv« in o b e n e m b l agoho tne vr-
stice. K m a l u bi ji bila s ama ver je la . N e -
k a j č^sa sem res čakala, če bo od kod pri-
šlo k a j penz i jona , ker pa le ni bilo nič, 
mi ne p r e o s t a v d r u g e g a , kakor da zopet 
p r i m e m za pe ro in n a d a l j u j e m p r e j š n j e 
delo. Tol iko v o d g o v o r Nežiki . D r u g i m 
p i smom članic naše Zveze pa odgovar -
j a m : P r e v e č poči tn ic in dobrih časov po 
lepi Kal i fo rn i j i , in p reveč izletov po de-
želi; to je bi lo kr ivo, da so za n e k a j časa 
izostali mo j i dopisi . 

Članicam n a š e podružn icc št. 13 pa po-
vrn i to le : V s e s k u p a j V a s pros im, da bi 
se brez i z j eme in b rez izgovora udeležile 
se je dne 8. ok tob ra , ker b o m o obha ja l e 
št i r i letnico, odka r je bila naša podružn ica 
u s t anov l j ena . Z a t o V a m s a m a ob l jub l j am, 
da b o m o imele nekol iko razvedr i la po se-
ji. K a k o r ste videle na zadnj i seji, so 
nam priredi le p o seji lepo in nad vse o-
k u s n o po jed ino Airs. M a r y Slane, M r s . 
T h e r e s a Š t e rbenk , M r s . K a t h e r i n e F i r r in 
Mrs . El la Russ . I n ste videle, kako so 
bile vse zadovo l jne in veselih obrazov? Za 
š t i r i le tnico V a m pa jaz ob l j ub l j am raznih 

o k u s n i h p r ig r izkov — in še k a j d rugega , . , 
Vesela bom, če bo k a t e r a soses t r a k a t e r o 
novo č lanico pr ipe l ja la na p r i h o d n j o se jo . 
P r o s i m Vas , de lu j t e za več jo p o d r u ž n i c o . 

N a j p o r o č a m t u k a j tudi, da p r i red i na-
ša p o d r u ž n i c a 25. o k t o b r a v S l o v e n s k e m 
D o m u vesel ico v kor i s t b l a g a j n e . 

P r e d n o s k o n č a m , o p o z a r j a m našo N e -
žiko na n j e n o o b l j u b o v z a d n j e m dopisu , 
da bo nabi ra la č l ans tvo za SŽZ. , magar f 
če jih po nosu dobi. Glej, Než ika , da b o š 
m o ž - b e s e d a ! — Na j l epš i p o z d r a v vsem» 
č l an i cam SŽZ. ! — B. K r a m e r , I . gl. pod-
predsedn ica . 

Št . 17, W e s t Allis, W i s . — N i č k a j po -
s e b n e g a n i m a m poroča t i . T u d i se ne m o -
r e m pohval i t i , da pri naši podružn ic i na-
p r e d u j e m o ; je vse p r e m a l o z a n i m a n j a in 
p r e v e č b rezbr i žnos t i ; s a m e vidi te , da 
s m o vedno na eni in isti s topn j i . Res iz-
j e m a t i s t im č lanicam, ki se n a h a j a j o že 
več mesecev na bolniški pos te l j i , te s o : 
M r s . R o s e Može , M r s . F r a n c e s Ž a g a r , 
M r s . K a t h e r i n e M u r e n in M r s . L o u i s e 
Sebanc , ki j ih p r ipo ročam, da j ih č lanice 
po svoj i moči ob isku je te , n j i m s a m i m p a 
žel im s k o r a j š n e g a z d r a v j a . T u d i naša 
p redsedn ica Mrs . J . Sch losa r se je m o r a l a 
poda t i v bolnišnico in se podvreč i neva r -
ni in težki operaci j i , ki jo je pa s r e č n o 
p re s t a l a ; seda j se zopet n a h a j a d o m a p o -
leg svo jega m o ž a in hčerke . 

C e n j e n e soses t re p ros im Vas, da se m a -
lo bo l j ude ležu je t e sej, p o s e b n o ape l i r am, 
da se udelež i te po lnoš tev i lno p r i h o d n j e 
r e d n e m e s e č n e se je 1. o k t o b r a ob 7:30 
zvečer v Cerkveni dvorani . I m a m o več 
zelo važnih reči za uredit i . Če nas j e s a -
m o neka j , ne m o r e m o stor i t i m n o g o . K a -
kor znano , s m o n a m e r a v a l e pr i red i t i 
p lesno z a b a v o z dobitki dne 10. o k t o b r a , 
ker so pa časi v resnici pri nas slabi, ka-
ko r povsod, so bile neka te re č lanice na 
zadn j i sej i m n e n j a , da bi zabave ne p r i -
redile. K a k š n e misli s te k a j d r u g e ? Še je 
čas na p r i h o d n j i seji k a j več r a z m o t r i v a -
ti o tem. Žene in dekleta , s k o r a j ž o na 
delo, ki bo go tovp dober tek imelo. K e r 
so naslovi povsod s p r e m e n j e n i , p ros im 
vse članice, da mi sporoč i te n a t a n č n e na-
slove kako r hitno mogoče , da bos te r e d n o 
dobiva le list Z a r j a . Ako je k a t e r a ne b o 
dobila, bo m o r a l a k r ivdo s a m a sebi p r i -
pisati . 

N a d a l j e p r o s i m vse č lans tvo , da bi b o l j 
ae i t i r a lo za novimi članicami. V s a k a n a j 
svo jo p r i j a te l j i co pr ipe l je na p r i h o d n j o 
se jo in go tovo se bo naše š tevi lo podvo-
jilo. T o r a j zanes l j ivo in brez i z j e m e pri-
dite na se jo ! — S soses t r sk im pozdra -
vom, — Jenn ie Juž ina , t a jn ica . 

Št . 20, Jol ie t , 111. — Že da l j časa sem 
n a m e r a v a l a iti v Cleveland ob iska t naše 
f a r a n e Šen t -V idske fa re nad L j u b l j a n o , 
k a k o r tudi d ruge p r i j a t e l j e in znance . 
K o n č n o sem se odločila. S svo jo d ruž ino 
in v s p r e m s t v u s t a r šev Mr . in M r s . Si-
m o n Šet ina, s m o se dne 22. a v g u s t a z au-
to odpel ja l i prot i Clevelandu. 

V teku našega pose ta v Clevelandu 
s m o obiskali s ledeče Š e n t - V i d č a n e : dru-
ž ino sorodnice M a r y P a u s h e , Cecil i jo 
Pa j l i ck , d ruž ino J o h a n n o Vokač , n j i hovo 



hčerko Ju l i jo Vokach , po ročeno Ju rca , 
lastnico cve t l i ča rne na St. Clair, ki nas 
je ravno isti t eden presene t i la s p rvoro -
jenko. Dal je d ruž ino A n t o n Cergol , d ru-
žino A n t o n i j e H o s t n i k , d ruž ino Škander , 
d ruž ino H a b e , d ruž ino Štr i tof , d ruž ino 
K r e m ž a r , Mrs . F r a n c e s Babn ik in hčer -
ke, Mr. A r h a r in hčerke , Mr . J ack P o -
žun in družino, d ruž ino N o v a k ( N a Olli-
ve t ) d ruž ino Jage r , d ruž ino Žirovnik, d ru -
žino Bonča, d r u ž i n o Biz jak na Garfielcl 
He igh t s , d ruž ino J o e Babnik in d ruž ino 
Mike Zavašn ik . 

Da l j e s m o obiskal i p r i j a te l j e in znance , 
in sicer, d ruž ino A n t o n Pr imčič , druži -
no Augus t Pr imčič , k a t e r e g a sop roga je 
Jol ictčanka roj . P i š k u r ; dal je Mrs . K o -
žuh, Mr . in Mrs . Geo Malovrh , d ruž ino 
M a r y Roje , d ruž ino D o r t h y Bukovnik , 
A n n a Znidarš ič , Clara Wiesense l in 
družino, Ge r t rude Cornel ius , J o h a n n a 
Doesbe rg , M a r t i n R a k a r , obe družini Ro-
ta r v N o t t i n g h a m u , ki s ta znana kot la-
s tn ika lepih vr tov in sadnih drevesov in 
izgleda pr i n j ih kot v paradižu . Mr . Žu -
lich nam je izkazal svojo lepo m o d e r -
no in novo hišo. Obiska l i s m o tudi M a r 
j a n c o K u h a r in n j e n o družino, ki je da-
leč na ok rog z n a n a zarad i svoje pos t rež-
l j ivost i in p r i j aznos t i . 

Ob i ska la sem tudi m e d časom vse gl 
u radn ice S lovenske Ženske Zveze v Cle-
velandu in okolici, in siccr Mrs . A lb ino 
Novak , Mrs . P o n i k v a r , Mrs . Darovec , 
Mrs . Kočeva r . K e r sem želela osebno 
pozna t i .našo vr lo in une to us tanovi te l j i -
co podružnice , k a t e r o je zadelo čast , da 
p r v a dobi z la to k n j i g o ko t n a g r a d o po-
družnici . ki je pr idobi la n a j v e č članic med 
našo z a d n j o k a m p a n j o , smo se nato po-
dali na Garf ie ld H e i g h t s , t e r obiskali 
M r s . He len T o m a ž i č . I m e l a s em namer, 
obiskat i tudi Mrs . Do l ina r ka t e r e pa, žal, 
ni bilo doma . , 

Obiska la s em tudi M r s . Poznič , ki je 
daleč na o k r o g z n a n a ko t dobra o rgan i -
z a t o r k a in n a v d u š e n a delavka za našo 
Zvezo. N a d a l j e Mrs . Milavec, t a jn ico 
podr . št. 10 Y Col l inwoodu, kakor tudi 
Mrs . Glavan. 

Obiskal i s m o tudi u redn i š tvo Glasila 
K S K J . ter A m e r i š k o D o m o v i n o . 

Opazi la sem, da je m n o g o lepih in m o -
gočnih s t avb bilo z g r a j e n i h v Clevelandu 
o d k a r sem se t a m n a z a d n j e mudila . Slo-
venci se pos t av i jo z k r a s n o in ve l ičas tno 
n o v o cerkvi jo Sv. Vida, ki bo kmalu go-
tova ter bo za jo l ie t sko cerkvi jo na j lep-
ša. Slovenski N a r o d n i D o m ima p r o s t o r -
ne dvorane za igre in d r u g e veselice. D a -
l je s m o šli oog l eda t novo železniško po-
s ta jo , ki je v resnici k ras mes ta . Novi 
T e r m i n a l ; t a m sem hote la iz visočine o -
gledat i vse mes to , z a t o r e j s m o se pel jal i 
42 nads t rop i j z v z p e n j a č o ; nudil se n a m 
je krasen razgled po vsem Clevelandu in 
okolici. Ogleda l i s m o si tudi m u z e j in 
m n o g o drug ih lepih s tvar i in s tavb. O b -
iskali smo še obe s lovenski ccrkvi v Col-
l inwoodu in N e w b u r g u ter še več drugih 
k rasn ih cerkva med n j imi škof i j sko cer-
kev'. 

Zadn j i dan, v petek , s m o se peljali na 
pokopal išče v N e w b u r g , k a m o r pokopa-

va jo Slovence iz Clevelanda in okol ice. 
T a m s m o obiskali gomi le naš ih znancev , 
p r i j a t e l j ev in so rodn ikov ki so se ločili iz 
t ega sve ta odkar s m o se videli, ter po-
stali pri n j ih g robeh , da z m o l i m o k r a t k o 
mol i tev za n j ih duše . 

O d t a m s m o šli še na s lovi to b o ž j o pot 
L u r š k e M a r i j e v P r o v i d e n c e H e i g h t s . 
Čudila sem se te j krasot i b o ž j e pot i ter v 
duhu želela, da bi vsak, kdo r g re na obisk 
v Cleveland, ne zamudi l te bož j e pot i ter 
obiskal M a r i j o v kapelici . 

P o z n o je že bilo ko s m o šli še na E u -
clid Beach P a r k , k j e r je m n o g o v s a k o -
vrs tn ih zabav za s t a r e in mlade . 

L e p r eh i t r o nam je čas potekel , in m o -
rali s m o se pr ipravi t i pro t i domu, po en-
t e d e n s k e m obisku. Odnes l i s m o na j l epše 
spomine na p r i j azne Cleve landčane . 

P r e d n o k o n č a m si š t e j e m v do lžnos t , 
da se v imenu svo je d ruž ine in s t a r šev 
zahva l im vsem Š e n t - V i d č a n o m in p r i j a -
te l j em za n j ih p r i j azen s p r e j e m in gosto-
l jubnos t , obenem pa p r i č a k u j e m , da nas 
tudi Vi vsi kmalu obišče te v Jo l ie tu ter 
V a m vsem že danes k l i čem: N a veselo 
sv iden je ! — Joseph ine E r j a v e c . 

Št . 23, E ly , Minn . — Zopet je posegel 
G o s p o d a r ž iv l jen ja in smr t i s svo jo mo-
g o č n o roko v našo sredo. Zope t je mat i 
zeml j a odpr la svoje osrč je , da s p r e j m e 
vase ka r je n j e n e g a . O t o ž n o so peli zvo-
novi f a r n e cerkve in oznan ja l i s lovenski 
naselbini , da se je poslovila od nas d r a -
ga soses t ra A n n a Skubec . P o k o p a n a je 
bila 31. avgus ta . Članice s m o se vdeleži-
le p o g r e b a in naroči le 10 sv. m a š za po-
ko jno . P r i p o r o č a m o jo v sem v mol i tev . 

N a zadn j i seji s m o sklenile, da b o m o 
za n a p r e j k a d a r nam bo u m r l a k a t e r a 
soses t ra šle s k u p n o moli t zadn j i večer 
pred p o k o p o m . V tak ih s luča j ih se b o m o 
zbra le na domu umr le č lanice ob devet i 
uri zvečer. — M a r y Štukel , t a jn ica . 

Št . 26, P i t t s b u r g h , P a . — N e k a t e r e to-
va rne v na šem mes tu so o d p r t e le po pa r 
dni v tednu in na sn jošno je m n o g o l judi 
brez dela. Naši m o ž j e de la jo le bo l j po 
ma lem. K a k o b o m o po d ruž inah p res ta le 
s e d a n j o krizo, ne vemo. P r i podružn ic i 
se ne pozna posebno, ke r še v e d n o na-
p r e d u j e m o , članice kaže jo p r e c e j š n o ak-
t ivnost , hodi jo na seje , t am pa i m a m o 
vedno k a j posebnega na p r o g r a m u . 

Pr i z adn j ih dveh se jah s m o vpel ja le 
t akozvani door-pr ize , ki ga d a m o članici, 
ka t e ra dobi s r ečno števi lko pri v ra t ih . T o 
dar i lo ne g re iz b laga jne , t e m v e č ga pr ine-
se jo članice same. P rv i door -p r i ze je da-
rovala naša nadzorn ica Mrs . K a t h e r i n e 
R o g i n a : dve turšk i brisači . Dobi la jih je 
Mrs . Stareš in ič . D r u g i dobi tek pa je dala 
naša soses t ra E l i sabe th Zinsser , f l o r i s tka : 
k r a s n o sobno ras t l ino " f e rn" . Dobi la jo 
je Mrs . T h e r e s a Sikovšek. 

Članice, če ste se do z d a j p r idno ude-
leževale sej, ude ležu j t e se jih še bo l j 
p r idno za napre j . P o vsaki seji se p rav 
lepo zabavamo. N a j p r e j s r e č k a m o za mal 
dobi tek , po tem pa pr ide na v r s t o okusen 
pr igr izek , ki z a n j p o s k r b i j o izbrane čla-
nice. 

N a zadnj i seji s m o izbrale igro ki se 
bo igrala na Zahva ln i dan. Zove se " J e -
za nad pe te l inom in kes" . Bo zelo pri-
p r a v n a za tisti dan . N a š a soses t r a Mrs . 
M. K o g h e bo imela ž ivega pete l ina na 
odru . 

P r e d k r a t k e m sem imela čas t pozdra -
viti Mrs . D o r o t e j o D e r m e š , t a j n i co št. 8 
in gl. sve tova lko SŽZ. , iz S tee l tona , Pa. , 
kakor tudi n j e n o t e to Mrs . B a r b a r o K o -
chevar . P r i š l a je skozi P i t t s b u r g h z av-
t o m o b i l o m v družbi s o p r o g a Mrs . Der -
m e š in n j e n e g a sina. D r u ž b a S tee l tonča-
nov se je mudi l a p r i naši soses t r i gl. sve-
tovalki Mrs . M a g d a l e n i Wid ina , p o t e m 
pa so se podal i n a z a j pro t i domu . 

K o n č n o v a b i m naše žene in dekleta , ki 
še niso članice, n a j p r i s top i jo . N e bo j im 
žal. — P o z d r a v v s e m č l an icam! — M a r y 
Besal, t a jn ica . 

Št . 28, Ca lume t , Mich . — N a š a podruž -
nica je zgubi la zadn j i m e s e c eno izmed 
vs tanovnic in p r v o t a jn ico , M r s . M a r y 
Gazvoda . N j e n a s m r t je pr iš la t ako ne-
pr ičakovano , da je g loboko presenet i la 
vse članice k a t e r e n ikakor niso bile pri-
p rav l j ene za tak udarec . 

P o k o j n a soses t r a je bila zelo de lavna 
pri naši podružnic i . N j e j in sedan j i p red -
sednici Mrs . K o c j a n g r e kredi t za us ta-
novi tev c a l u m e t s k e podružnice . Stor i la je 
m n o g o k o r a k o v p r idob iva joč nove članice 
in se jc v e d n o zelo zan ima la za SŽZ. 
Ko t t a jn ica je op rav l j a l a svo j posel od 
us tanov i tve p o d r u ž n i c e do zače tka tega 
leta. K a d a r sc je šlo za p o m o č tu ali t am, 
ie bila vedno na mes tu , p r ip rav l j ena so-
delovati . 

U m r l a jc v ponede l j ek z j u t r a j , 17. avg. 
na porodu . T i s t o nede l j o je še obiskala 
g r o b n j e n e g a p o k o j n e g a p rvega moža . 
K o t da je slutila, da ne bo dolgo, je za-
prosila svo jega sop roga , ki je bil ž n jo , 
da n a j jo pokop l j e t am, če jo v k r a t k e m 
zaloti smr t . K d o bi si mislil, da bo n je-
na žel ja že d rug i dan us l i šana? Vse nas 
je g loboko po t r l a d rugi dan vest , da je 
po zelo m u č n e m po rodu u m r l a z g o d a j 
z j u t r a j v bolnišnici . T u d i dete, hčerkica, 
je umr lo . 

P o g r e b se je vrš i l v če t r tek z j u t r a j 20 
avg. in je bil ve l ičas ten . Članice naše po-
družn ice so se s k o r a j vse do ene udele-
žile p o g r e b a in so s č lanicami Srca Mar i -
j enega naredi le do lg špal ir pri in v cer-
kvi, skozi k a t e r e g a so pogrebc i ne-Ui ra-
kev. Ža los tno je bilo videti zapuščene o-
t roke in soproga , s ka t e r im je živela ko-
m a j 17 mesecev . P o k o j n i c a zapušča po-
t r t ega soproga , tri o t r o k e iz p r v e g a za-
kona ter več b r a t o v in ses ter . 

Ž tiio ie naša p o d r u ž n i c a izgubi la svo-
jo p r v o članico. U p a m o , da bo ne izprosna 
s m r t p r izanes la p r i h o d n j i še m n o g o let, 
toda k a d a r p r ide klic, se m o r a m o odzva-
t i : s m r t ne izbira med mlad imi ali s ta-
rimi. Z a t o r a j b o d i m o pr iprav l jen i vsak 
čas. 

N a š a p o d r u ž n i c a se dobro drži in naše 
se je so v e d n o zan imive in kra tkočas i le . 
Če s m o bile v po l e tnem času malo boli 
mirne, b o m o pa seda j , ko se bliža jesen 
in z ima bol j ak t ivne . P r i h o d n j o nede l jo , 



13. sept , i m a m o piknik na f a r m i gosp 
l o h n Spre i tze r ja . Dasi danes , ko to pi-
šem, 11. sept., v lada n e z n o s n a vroč ina 
venda r je lahko do nedel je čisto d rugače . 
V e n d a r upamo, da b o m o imele lep dan, 
ako bo pa dež, se b o m o zabava le pa v 
p ros to rn i hiši. T a piknik bi se imel vrš i t i 
že zadn j i mesec, pa s m o ga radi smr t i 
naše soses t re , preložile. — M a r y Chesa-
tek . 

St . 32, Eucl id , Ohio. — Meseca avgu-
s ta je bilo dve leti odkar s m o us tanovi le 
n a š o podružnico. Za to s m o 30. a v g u s t a 
nap rav i l e banke t , o k a t e r e m se m o r a m o 
p o v o l j n o izraziti . V prvi vrs t i se mora-
m o zahvali t i neka te r im naš im dobrini čla-
n icam, ki so v resnici hva levredne , ker so 
to l iko žr tvovale da so n a m p r i p o m o g l e 
do več je b lagajne . Da rova l e so v denar -
ju in blagu, t ako da je bila p r i red i tev v 
resnici p r av izvrs tna . H v a l a ! Z a h v a l j u -
j e m se vsem. L e tako nap re j ! P o j d i m o po 
z a č r t a n i poti in se ne o z i r a j m o ne na le-
vo ne na desno. Uspeh nam bo zago tov-
l jen. 

O p o z a r j a m vse t iste članice, ki še ni-
s t e p lačale 25c le tnega p r i spevka ali do-
klade , da kmalu p o r a v n a t e ; iz b l a g a j n e 
nc m o r e m o zakladat i . N a zadn j i seji je 
bi lo tudi določeno, da t is t im, ki se ne o-
z i r a j o in ne p o m a g a j o naši podružn ičn i 
b l aga jn i , v s lučaju smr t i o d r e č e m o po-
g rebn i venec. N e bodi te t o r a j o t roč je , 
d r a g e soses t re , in se zaveda j te , da g re 25c 
za v s a k o na mesec na g lavni u rad , odko-
de r p o š i l j a j o list in p l ača jo p o s m r t n i n o v 
s l u č a j u smrt i , razen tega pa ima p o d r u ž -
n i ca svo je zah teve in nudi svoje u g o d n o -
sti , in tudi p o t r e b u j e n e k a j d e n a r j a . Ve -
d n o s m o kam vabl jene, to pa s tane dena r -
ja, k a k o r same veste . Res so s labe r azme-
re . v e n d a r vsaka dobra članica že zna 
na j t i po t , da s svo j im delom p o m a g a 
Zvez i k o t taki, pa tudi svoji lastni pod ruž -
nici. V s a k a ima svoje pr i ja te l j ice . P o j d i -
m o i ska t novih članic in p r ipe l j imo na 
p r i h o d n j o se jo vsaka eno novo. D e l u j m o 
v s e za eno, ena za vse. — P o z d r a v v s e m 
č l a n i c a m ! — Jenn ie Grdina, ta jn ica . 

Š t . 36, McKin ley , Minn . — R o k a se 
m i še vedno p rece j trese, v e n d a r bi rada 
n a p i s a l a par vrs t ic za našo Za r jo . 

N a š e članice z m e r o m de la jo na levo in 
d e s n o , z d a j za cerkev, z d a j za iz redne 
pr i l ike , kakor če se kdo ženi ali o b h a j a 
251etnico poroke, če nas obišče ne l juba 
b o l e z e n ali prirle med nas ne izprosna 
s m r t — povsod so zraven. T u d i m e n e 
s o se že d rug ič to leto spomni le . P r a v iz 
s rca se jim z a h v a l j u j e m za dar , ki so mi 
g a na dom prinesle, z a h v a l j u j e m se tudi 
v s e m t is t im, ki ste me obiskale v bolniš-
nic i ali pa doma, posebno Mrs . S t r ahan 
iz E v e l e t h a in moj i snahi, ki bi bili vedno 
n r i men i , ko bi se ne bali s i tne s t režnice . 
"Bog V a m p l ača j vsem s k u p a j ! Želim, da 
1)i V am moeda vsem s k u p a j k d a j povrn i -
t i V a š o dobro t l j ivos t in p r i j aznos t . — 
P o š i l j a m srčen pozdrav vsemu č lans tvu 
S Ž Z . , posebno pa št . 36. — A m a l i j a T a -
h i j a . 

Št . 37, G r e a n e y , Minn . — Zadn j i me-
sec s m o videle pri nas k r a s n o igro " T r i 
sestre"", ki jo je iz p r i j aznos t i prišel k 
nam p r e d s t a v l j a t D r a m a t i č n i k lub iz Mc-
Kinley . Se j im p r a v lepo z a h v a l j u j e m o . 
Ob i sk je bil k l j ub s l abemu v r e m e n u pre-
cej povoj jen . — Ses t r sk i pozdrav . — M a -
ry S tar ich , p redsedn ica . 

Št . 38, Ch i sho lm , Minn . —• P r o s i m ma-
lo p r o s t o r a v n a š e m listu " Z a r j a " , da 
ma lo popišem, k a k o še na Ch i sho lmu ob-
s to j imo. N a j p r v a na d n e v n e m redu je de-
lavska kriza. P a r m a j n še o b r a t u j e na 
štiri š ihte, d r u g e m a j n e pa vse poč iva jo . 
Kol iko naš ih članic in n j ih druž in je 
pr izadet ih , ko m o ž j e ne dela jo . Se zna, 
da si je t r eba beliti g lavo, kako b o m o sko-
zi to kr izo prišli . Seveda, kater i dela jo , 
ne obču t i j o s labih časov. T u k a j v našern 
mes tu je vse vese l je p reneha lo , seveda za 
neka te re . F i n a n č n a kr iza vsepovsod. Ako 
ka te ro d r u š t v o k a j napravi ni vdeležbe, 
ni d e n a r j a . N a š a pod ružn ica jc pr i redi la 
igro " J u n a š k e Blejlce" na 16. avgus ta , 
oz i roma prišle so j o igra t iz Gilberta . 1-
g r a n a je bila j a k o dob ro ; posebno se je 
odl ikovala " M a r u š a " , ali kaj , ko ni bilo 
obč ins tva? K e r sem že pri tem, se v ime-
nu cele pod ružn i ce zahva l im g i lbe r t sk im 
ženam in dek le tom, ki so nam šle na roko. 
Ravno t ako se zahva l im članicam novo u-
s t anov l j ene pod ružn i ce na Buhlu , ki so se 
udeležile igre jn n a m us t regle , ko so pri-
šle na o m e n j e n i večer . D a s m o bile j ako 
zadovo l jne kaže to, da smo se tudi od na-
še podružn ice udeležile n j ihove zabave. 
S lovenske žene in dekleta na Buhlu, pr i -
s t o p a j t e h v a š j podružn ic i . V o d i j o jo ja-
ko z m o ž n e žene. P o j d i t e j im na roke in 
se vpiši te v S Ž Z . ! — P o z d r a v v s e m čla-
nicam SŽZ. — A. T r d a n , ta jn ica . 

Št. 47, Garf ie ld H e i g h t s , Ohio . — P o 
družn ica št. 47 SŽZ. iz raža n a j p r i s r č n e j -
še čest i tke naši gl. ta jn ic i Mrs . J. Račič, 
k pr idobi tvi nove članice n iene družine. 
Želimo, da bi bile obe, mat i in hčerkica , 
zdravi, da bi mala h i t ro ras t la ter bila 
vsem v n a j v e č j e vesel je . 

O d naše podružn ice se je mora l a p rav 
h i t ro .podat i na operac i jo Mrs . P o ž a r . 
Vrni la se je že iz bolnišnice, ter se že 
p rav dobro poču t i ; z vsak im dnevom ie 
bol jša , in t ako u p a m , p r e d n o bo ta dopis 
izšel, se b o tudi ona že naha ja l a v svo-
jem cve točem vr tu in gledala ka t e ra astra 
l^nSe cvete. 

Drucrače pa z a e n k r a t pri naši podružn i -
ci ni nič posebnega . K a k o se nam bc 
obnesla s l avnos t 13. sent , b o m o pa že 
sporočale za mesec november , ker za ok 
toh° r bo že p repozno . 

P a č pa apel i ram na naše članice, da se 
tudi ka t e ra d r u f a keda i osJasi z kak im 
dopisom v mesečn iku Zar ia . Ni vranč , 
-1a bi izmed to l iko članic ne bilo v s a j ena 
retr+?na zmožnih nisat i donise. P o s e b n o 
mlade k a j n iš i te ; če ne m o r e t e v s loven-
skem. napiš i te v ang le škem jeziku, da bo-
dn vsai dritfri vedeli, da je pri naši po-
družnic i p rece j mlad ih deklet . 

N a 26. avgus t a sem obiskala Mrs . P o 
žar . K o m a j se vsedem, že pr ide nečaki-
n j a : Te t a , h i t ro domov, dobila si obisk 
iz Jol ie ta . K d o n a j bi me v e n d a r od tam 
obiska l? Ves te kdo? Bila je Mrs . E r j a -
vec, g l avna nadzorn ica SŽZ. P r a v vese-
la sem bila n j e n e g a obiska. T o sva ^e 
imeli za pomeni t i — če se p rav do s eda j 
nisva poznal i — da n a m a ni nobeden mo-
gel priti v " š t ih" . 

N a j v e č j e začuden j e p a je bilo, ko sva 
še dognal i , da sva se obedve rodili v sko-
ro enem in is tem k r a j u , obe Goren jk i , do-
bre pol ure na razen . V e č k r a t sem se na-
h a j a l a v n jeni ro j s tn i hiši. Ž n j o so bili 
pa tudi n j e n a mati , oče, s o p r o g in dve lepi 
hčerki . 

T o r a j , Mrs . E r j a v e c , p r a v lepa hvala 
za vaš obisk. K a d a r V a m pri l ika nanese , 
se pa zopet oglasi te, t oda ne t ako izne-
n a d o m a . — P o z d r a v vsem č lan icam SŽZ. 
— H e l e n Tomaž ič , t a jn i ca št . 47. 

Št . 49, Noble , Ohio . — N a p r o š n j o ne-
ka te r ih ro j ak in j , da bi se tudi v Noble , O., 
u s t anov i l a nova podružn ica , s m o šle na 
delo. Dobi le s m o dovo l j en j e iz gl. u r a d a ; 
tudi Mrs . D a r o v e c nam je šla na roke ; 
bila je navzoča naši seji — us t anovn i se-
ji jdne 11. s e p t e m b r a . P r a v lepa hvala za 
vse n j e n e k ra sne besede in n j e n o naklo-
n j enos t . Bilo je ena j s t novih sp re je t ih . 
Tmele s m o tudi med s e b o j h č e r k o Mrs . 
S tušek , naše neu t rud l j ive de lavke na na-
r o d n e m po l ju ; kakor ona, tako je tudi 
n j e n a hče rka polna n a u d u š e n j a za SŽZ. 
Glanice so to mar l j i vo dekle enog la sno 
zvob le za ta jn ico . Za p r e d s e d n i c o pa je 
zvo l j ena dobro p o z n a n a A n t o n i j a Gnido-
vcc ; pod n j en im vods tvom, upamo , bo 
naša podružn ica lepo napredova la . Za 
b1a<?ajničarko je Mrs . K o s t e n ; če bo bla-
g a j n o imela t ako m o č n o ko t je n j ena ve-
l java, bo dobro. O d b o r i m a m o v resnici 
izvrs ten , in u p a m o na na jbo l j š i uspeh, ki 
ie v teli s labih časih mogoč . Z a s l u g a g r e 
tudi M r s . Ceciliji Bradač , p o d p r e d s e d n i -
ci, da se je us tanovi la p o d r u ž n i c a št . 49. 
O n a je šla za novimi č lanicami. N a b i r a -
n j e članic za SŽZ. je bilo p r a v lahko, in 
p r ičakova le s m o nekol iko več je ude ležbe ; 
od nekod je m o r a l o pr i t i m a l o razd i ra -
n ja , pa to nas nič ne br iga . P o d r u ž n i c o 
imamo, vesele s m o je, za n a p r e j b o m o 
pa že gledale, da bo naša p o d r u ž n i c a v 
ponos naši fari , k a k o r tudi celi SŽZ . Se-
s terski pozdrav vsem članicam SZZ. — 
Jenn ie In t i ha r . 

Št . 50. Cleveland, Ohio . — C e n j e n a gl. 
t a in i ca : N a z n a n j a m V a m , de se je sinoči, 
15. t. m. us tanovi la nova p o d r u ž n i c a na 
St. Cla i r iu : nosila bo št. 50, k a k o r m e je 
obvest i la Mrs . P r i s l and tuka j . U s t a n o v i l a 
;e je z d v a n a j s t i m i č lanicami. P o š i l j a m 
V a m pr i s toon ino , a s e s m e n t in p r o š n j e pa 
b o d o v k r a t k e m sledile. 

Sem s k o r a j s igurna , da bo nova po -
d ružn ica vsevete la v vel iko in m o č n o 
d ruš tvo . Pos lova la bo v anglešč in i , ker je 
n a m e n j e n a le za mlade žene in dekleta . — 
Albina Novak . 



F I N A N Č N O P O R O Č I L O S. Ž . Z . Z A M E S E C A V G U S T 1 9 3 1 . 

Št. Podružnica Mesečnina 
1. S h e b o y g a n , W i s $ 18.30 
2. Ch icago , 111 8.85 
o. P u e b l o , Co lo 1^-35 
4. O r e g o n Ci ty , O r e 4.50 
5. Ind ianapo l i s , I n d 6.15 
6. B a r b e r t o n , O h i o 11-25 
7. F o r e s t Ci ty , P a 8.55 
8. S t ee l t on , P a 7.50 
9. D e t r o i t , Mich 8.25 

10. Cleve land , O h i o 65.25 
11. E v e l e t h , M i n n 9.00 
1-2. M i l w a u k e e , W i s 19.35 
13. S a n F r a n c i s c o , Cal 10.80 
14. N o t t i n g h a m , O h i o 35.40 
15. Nevvburg , O h i o 16.05 
16. So. C h i c a g o , 111 7.80 
17. W e s t All is , W i s 5.70 
18. C leve land , O h i o 6.90 
19. E v e l e t h , M i n n 39.45 
20. Jo l ie t , 111 34.20 
21. C leve land , O h i o 8.25 
22. B r a d l e y , 111 3.15 
23. E ly , M i n n 13-50 
24. L a Sal le , 111 6.45 
25. C leve land , O h i o 75.00 
26. P i t t s b u r g h , P a 17-40 
27. N o r t h B r a d d o c k , P a 7.35 
28. C a l u m e t , Mich 11.25 
29. B r o u n d a l e , P a 3.00 
30. A u r o r a , 111 2.70 
31. Gi lber t , M i n n 11-10 
32. Euc l id , O h i o 12.45 
33. N e w Dulu t l i , M i n n 3.45 
34. S o u d a n , M i n n 3.60 
35. A u r o r a , M i n n 1.65 
36. M c K i n l e y , M i n n 6.60 
37. G r e a n c y , M i n n 3.00 
38. C h i s h o l m , M i n n 16.50 
39. B iwab ik , M i n n 3.30 
40. L o r a i n , O h i o 3.15 
41. C leve land , O h i o 22.95 
42. M a p l e H e i g h t s , O h i o 3.00 
43. M i l w a u k e e , W i s 8.70 
44. Va l l ey , W a s h 1.05 
45. P o r t l a n d , O r e 2.85 
46. St . L o u i s , M o 3.90 
47. Gar f i e ld H e i g h t s , 0 15.75 
48. Buhl , M i n n 1.20 

S k u p a j $614.85 

Pristopnina Doklada 

1.50 
10.75 

.50 
.75 

1.50 

2.25 

7 5 

7 5 
1.50 

1.50 

.75 
5.25 

.75 

.75 
1.50 

.75 
1.50 

17.50 
14.25 

30.75 

6^50 

~2.25 

10.50 

2.50 
16.75 

3,00 

18.25 
1.00 

.25 

2.00 

4.00 

11.75 

8.00 
25. 

R a z n o 

.75 

.15 

.50 

^25 

>.50 

.50 

.75 
6.00 

,25 

Zarja 

$12.20 
5.90 

12.90 
3.00 
4.10 
7.50 
5.70 
5.00 
5.50 

43.50 
6.00 

12.90 
7.20 

23.60 
10.70 

5.20 
3.80 
4.60 

26.30 
22.80 

5.50" 
2.10 
9.00 
4.30 

50.00 
11.60 

4.90 
7.50 
2.00 
1.80 
7.40 
8.30 
2.30 
2.40 
1.10 
4.40 
2.00 

11.00 
2.20 
2.10 

15.30 
2.00 
5.80 

.70 
1.90 
2.60 

10.50 
.80 

Skupaj 

$30.50 
16.25 
43.75 

8.00 
10.25 
38.50 
28.50 
12.50 
1375 

139.50 
15.00 
34.50 
18.00 
65.50 
27.50 
i 3.00 
10.25 
15.25 
65.75 
69.00 
13.75 

5.25 
22.50 
14.15 

147.50 
32.00 
12.50 

37-00 
6.00 
4.75 

18.50 
25.25 

5.75 
10.00 
2.75 

11.00 
5.75 

40.00 
7.00 
6.00 

48.25 
5.25 

14.50 
1.75 
4.75 
6.50 

27.25 
8.00 

Št. članic 
122 

57 
129 

30 
41 
75 
57 
50 
55 

4.27 
71 

126 
72 

236 
106 

52 
38 
46 

263 
228 

55 
21 
90 
42 

500 
115 

49 
73 
20 
17 
73 
83 
23 
23 
11 
44 
20. 
109 
22 
21 

153 
19 
58 

7 
19 
26 

105 

$27.00 $162.25 $4.90 $409.90 $1218.90 4087 

Stroški: 

P o d r . š t . 12, za u m r l o d r u ž a b n o č lan ico F a n n y V o l o v š e k 
P o d r . št . 24, za u m r l o d r u ž a b n o č lanico A g n e s S e b a t 
E d i n o s t P u b l i s h i n g Co., a v g u s t o v a Z a r j a 
E d i n o s t P u b l i s h i n g Co., a d r e s a r s p o p r a v o za a v g u s t 
A m e r i k a n s k i S lovenec , d r u š t v e n i og la s za p o l o v i c o le ta od j an . 1931 C[Q j u n i j a 1931 
E d i n o s t P u b l i s h i g Co., 1000 k u v e r t z 2c z n a m k a m i za gl. t a j n i c o ' 
U r a d n a soba , za a v g u s t 
M r s . Ju l ia Go t t l i eb , d o d a t n o o d o b r e n i r a čun i _ 
Rev . Alb in G n i d o v e c , n a g r a d a za č l a n k e v Z a r j i 
B a r a g o v a Z v e z a , p r i s t o p n i n a 
D v a cek ina za n a g r a d e v k a m p a n j i : $5.00 & $2.50. ( C e k i n za $10.00 je d a r o v a l a M r s . P r i s l a n d ) . 
A m e r i c a n B o n d i n g Co., v a r š č i n a za M r s . A n n o M o t z 
D e p o s i t za p o š t n i n o Z a r j e na P . O 
P o š i l j a n j e a v g u s t o v e Z a r j e 
Z n a m k e ($3.00), p i s a r n i š k e p o t r e b š č i n e (0.20) za gl . u r a d 
K n j i g e 
P l a č e za a v g u s t : D u h . n a d z . $10.00, gl . precis. $25, gi. t a j n i c a - u r e d n . $100 

; 10.00 
10.00 

232.05 
20.47 
30.00 
26.63 
10.00 
30.40 
10.00 
10.00 
7.50 
7 .50 

10.00 
17.00'-

3.20 
8.00 

135.00 

S k u p a j $577.75 

B a l a n c a 31. j u l i j a 1931 $20,528,68 
D o h o d k i v a v g u s t u 1,218.90 

S k u p n i d o h o d k i 31. a v g u s t a 1931 $21,747.58 
S k u p n i s t r o š k i 31. a v g u s t a 1931 .577.75 

H j 

P r e o s t a n e k v b l a g a j n i 31. a v g u s t a 1931 $21,169.83 

Josephine KačiČ, g!, tajnic*.. 



3 ^ M a i d e n ' s R e a l m "THE d A WN" 

"Punca": 

H O W T H I N G S A R E O V E R T H E R E 

Recen t ly I r e tu rned f r o m a trip in Slo-
venia. I do not intend to descr ibe the 
beau t i fu l scenery of the c o u n t r y which is 
•still l inger ing in m y m e m o r y ; t he fo l low-
ing lines will be no th ing b u t little f l ashes 
of eve ry day life of our people in Slovenia 
and their cus toms as far as they dif fer 
f r o m Amer i can life and A m e r i c a n cus-
toms . 

O n e of my g rea t e s t p leasures used to 
be s i t t i ng on the big porcelain s tove be-
side an old man who will be n ine ty his 
nex t b i r thday . H e used to tell m e m a n y 
t h i n g s which happened in his y o u t h ; they 
were indeed very d i f fe ren t f r o m w h a t we 
would expec t to hear f r o m our old fo lks 
he re in America . T h e i r m e t h o d s of cour t -
sh ip a r e ent i rely d i f fe ren t than our s ( t hen 
a n d n o w ) . T h i s is one of the little s tor ies 
he told m e : 

" Y o u know, punca, I could of mar r i ed 
v e r y well "na g r u n t " but t he cat t le did 
not appea l to me — the pigs ( swine) 
were nice and fat but the cows, well, — 
t h e y j u s t weren ' t the kind I w a n t . " 

I w o n d e r wha t the a t t i tude of an A m e r -
ican gir l would be if she t h o u g h t her 
f i ance w a s more in teres ted in w h a t she 
h a d t h a n w h a t she really is. 

N o w , of course, a m a n m a r r i e s a girl 
t o o n o t fo r her personal mer i t bu t for 
w h a t d o t she m i g h t inheri t . I t really is 
q u i t e f u n n y to hear the y o u n g vi l lage las-
s i e s ta lk , or, fo r tha t ma t t e r , the old 
m a i d s which are so n u m e r o u s in a vi l lage. 
" S e je dekle fa jn , pa ke j bo, ke do te nič 
n i m a ? " Wel l , it is jus t the oppos i te in the 
U n i t e d Sta tes , it is t he m a n they depend 
u p o n to fu rn i sh every th ing , w h e r e a s in 
E u r o p e it is the duty of the girl to fu r -
n ish e v e r y t h i n g and to have a little 
m o n e y on hand before the w e d d i n g takes 
p lace . 

A q u i t e noticeable th ing in E u r o p e 
( J u g o s l a v i a ) is the lack of D e m o c r a c y . 
I n o t i c e d t ha t the s tuden t s in h igh school 
a n d in college f ind it benea th their d igni ty 
to a s s o c i a t e with the noneduca ted class. 
T h e s o called cul ture class are ve ry snob-
b i s h ; th i s does not exist in the U . S. 
T h e r e is no class division, m e n are con-
s i d e r e d on an equal basis. I t is qui te 
s t r a n g e to see w h a t a d i f fe ren t a t t i t ude 
t h e peop l e a s sume t o w a r d s an A m e r i c a n 
if h e c o m e s back in be t te r c i r cums tances 
t h a n w h e n he left. T h e so called be t t e r 
c l a s s s a y ' "Klanjam se" and " g o s p o d i č n a " 
a n d " g o s p a " w h e r e a s it m igh t be jus t a 
p l a i n " d o b e r dan" . 

K i s s i n g the hand is quite an idea in 
E u r o p e . Wel l , to tell you the t ru th , I 
p r e f e r t h e Amer i can sys tem. T th ink tha t 
t he idea is verv a b s u r d ; it r e m i n d s one 
of t h e olden t imes when a queen ex-

pected her sub j ec t to bow before her and 
p lant a kiss upon her hand . 

I a lso not iced t h a t the people a lways 
a s s u m e an en t i re ly d i f f e ren t pe rsona l i ty 
w h e n a rich pe r son comes a round . Eve ry 
one is so m u c h m o r e congenia l and m o r e 
f r iendly . T h e y a re a f ra id of any social 
e r rors , those of which a re acqua in t ed 
wi th any social e t iquet te . You know, 
this whole idea is n o t h i n g but be ing a 
slave, and how can a c o u n t r y expect to 
advance w h e n the people ( the lower class 
who real ly cons t i tu t e the popu la t ion ) are 
a f ra id to give voice to the g o v e r n m e n t . 
T h e y cons ider t h e m s e l v e s infer ior not 
because of in te l l igence but because t hey 
are poor. W h a t c h a n c e does a poor man 
have to prove h imse l f? 

T h e E u r o p e a n s have a very f u n n y 
imag ina t ion ; they th ink tha t Amer ica is 
a land of milk and h o n e y ; they do not 
th ink tha t a pe r son has to work hard to 
earn w h a t he has . Wel l , I was quite sur-
prised to see h o w very little work the 
people do there. And m o s t of it is done 
by the w o m e n . As fo r the g o v e r n m e n t 
employees , they receive a pens ion — they 
do not have to w o r r y for the fu tu re . H o w 
m a n y people do not w o r r y abou t the fu-
ture and save for a ra inv day in Amer ica? 
I n E u r o p e the peop le have much m o r e 
out of life t han we do. In the evenings 
they spend their t ime in the "gos t i lna"— 
the}' have a ca r e f r ee a t t i t ude ; o f t en at 
n ight I used to hear the fe l lows s ing ing 
on their way home . E v e r y one is much 
more happier , bo th in thei r work and 
du r ing their r ec rea t ion per iods . H e r e in 
the Un i t ed S ta tes t he r e is the infernal 
w o r r y of money . T h e n the E u r o p e a n s 
th ink we have it a snap and th ink of us 
as the "gold d r i p p i n e Amer i cans . " I w a s 
very much surpr i sed how m a n y relat ives 
m y m o t h e r and f a t h e r had, m a n y of 
which they never k n e w exis ted. Of 
course, t ha t m e a n t a couple of dollars. I 
r e m e m b e r one. pe r son to w h o m m y mo-
ther had given qui te a bit and the gra t i -
tude received w a s " I t is all r igh t . " As 
much as to s a y : You could give more . 

O n e of the m o s t asked ques t ions used 
to be : D o you k n o w so and so? D o e s lie 
have m o n e y ? — T h e y have a ve ry poor 
concept ion nf the size and the popula t ion 
of the Sta tes . 

I was qui te e m b a r r a s s e d at t imes espe-
cially w h e n people s t a r t ed to rave abou t 

complex ion . T used to wish I were 
come n la re else. Y o u see. good complex-
ions were rare . 

I w a s cogn izan t of the fact t ha t their 
is a much m o r e r o m a n t i c a t m o s o h e r e 
the re than is here . Tt used to del ight me. 
when one of the vi l lage R o m e o s would 
sprpnade me u n d e r m v w i n d o w at n i f h t . 
Tl-ion in tli« mornin<r to hoar m v aunt 
r>rrfect1v rHscnistfd over the fact tha t t h " 
f lowers had been all t r ampled over. Of 

course , she was suspicious, 
I used to enjoi^ the vi l lage dances 

ve ry m u c h because the re w a s no t as 
m u c h fo rmal i ty as one is a c c u s t o m e d to 
he re in the U. S. E v e r y o n e is h a p p y and 
s e e m s to have a good t ime : the o r c h e s t r a 
is c o m p o s e d of the accordion , a fiddle, 
and a t r o m b o n e . Usua l ly a f t e r the d a n c s 
a f igh t ensues . I t s e e m s t h a t every l i t t le 
d r ink he lps to increase the f i g h t i n g spiri t . 
T h e head m a n usual ly d rags out the of-
fender or s o m e b o d y takes h im h o m e . 
S a u s a g e and sauer k rau t is the popu la r 
dish at a dance . T h e n one t ime I r e m e m -
ber, t he r e was s o m e local t a l en t dis-
p layed — A crippled man had a y o u n g 
boy imi t a t i ng t he Capuch ins and the 
s h o e m a k e r s . T h e y seemed ve ry silly to 
me, I 'm cer ta in that the a v e r a g e A m e r -
ican w o u l d n ' t have the nerve to act so 
fool ishly — Yet I was surpr i sed how 
m u c h f u n they real ly go t out of this . 

T h o u g h the people are poor , they do 
e x t e n d m u c h hospi ta l i ty . W h e n a pe r son 
co n e s to visit, they a l w a y s run to get t he 
bread, which is a lmos t un leavend in my« 
es t ima t ion , and the whiskey . T h e y were 
usual ly insul ted if a person r e fused to eat. 
I'll admi t t ha t a f t e r h a v i n g m y s t o m a c h 
t rea ted so del icately in the U. S. it w a s 
little hard for me to get a c c u s t o m e d to 
the hard bread. 

T h e c h u r c h e s a re not heated and very 
d a m p : it m a k e s a pe r son very u n c o m f o r t -
able if he isn ' t used to such condi t ions . 
I do not t h i n k tha t the people arc not as 
re l ig ious as t hey are here, still it s eemed 
to m e tha t the a t t e n d a n c e w a s ve ry small 
for the size of the vil lage. T h e w o m e n 

•irch m o r e t h a n did the m e " 
O n e of t he m o s t beaut i fu l m e m o r i e s I 
have of E u r o p e ( Jugos l av i a ) a re r i ng ing 
of t h e bells at the Ange lus , and beau t i fu l 
little chu rches on the m o u n t a i n tops . T o 
me Jugos l av ia is the m o s t beaut i fu l coun-
t ry T have visited and its m e m o r i e s shail 
a lways r ema in in m y t h o u g h t s , t he m o s t 
beau t fu l of all. 

S L O V E N E S T U D E N T S O F 
S H E B O Y G A N 

S h e b o y g a n , W s . — Vaca t ion t ime is 
over. O u r s tuden t s are r e t u r n i n g to their 
schools . Miss A n n a Del ibos , a m e m b e r 
of our B ranch , depar ted for Spr ingf ie ld , 
111., to b e c o m e a nurse . Miss Augen ia 
Fa l le enl is ted in the s ame school . Miss 
Matlv ' lde Drol l will be a s t u d e n t of the 
N o r m a l Colleore in Mi lwaukee . M r . An-
ton Suscha will go to St. J o s e p h ' s Col-
W e . W i n o n a , Minn . Mr . Toseoh K o v a -
cic is a s o p h o m o r e of the M a r q u e t t e 
T T nivers i tv in Mi lwaukee . O u r m e m b e r , 
Miss H e r m i n a Pr i s l and , is t r a in ing at 
St. M a r v ' s Nursincr School in M i l w a u k e e : 
th is is he r second yea r . 

T h r e e S lovene S h e b o y g a n girts e n t e r e d 
the conven t this season. 



T o all these p romi s ing -^uths we wish 
all t he good luck and success . — A re-
por te r . 

o 
Josephine C. P l u t h : 

A F O S T E R - C H I L D 

I 
A shy Slovene maid packed her b a g ; 
O n her head she p u t a shawl , 
W h i l e ' round the house her feet would lag 
A s she bid g o o d b y e to all. 
Across the s t o r m y sea she w e n t 
T o a w o n d r o u s land, b u t s t r ange , 
A n d in her hea r t her f ea r s she pen t 
A t the new and sudden change . 

I I 
L ike one t r ansp l an t ed f low ' r she g rew, 
And she soon b e c a m e a bride. 
W h e n e v e r had passed a year or two, 
A son was b r o u g h t to her side. 

I I I 
H e r boy had g r o w n and yet she longed 
F o r her o w n S loven ian land, 
And by tha t ve ry son w a s w r o n g e d , 
F o r he could not u n d e r s t a n d . 

H e could not see w h y she still held 
T o he r l anguage ; c u s t o m s ye t . 
T h o u g h for her new land love had swelled 
T h e old one ' s h a r d to fo rge t . 

I V 
Ah , s t r o n g are t he ties of one ' s f i rs t 

home, 
E v " t he m o s t poor a b o d e ! 
So you b o r n here ' nea th f r e e d o m ' s d o m e 
Should ease a n e w c o m e r ' s load. 

B E G Y O U R P A R D O N 

I n the last issue of Z a r j a w e p r in ted 
a r a t h e r hast}' s t a t e m e n t t h a t the n a m e 
" M a i d e n ' s R e a l m " had been copied f r o m 
a n o t h e r publ icat ion. T o d a y w e k n o w tha t 
it w a s not copied f r o m a n y w h e r e , bu t 
o r ig ina ted by a f r i end of S L U . for Za r j a , 
and by m e r e coincidence it appea red also 
in a n o t h e r publ ica t ion . 

T h e E d i t o r . 
* * * 

D e c e m b e r issue will be a jubi lee- issue. 
Send your ar t ic les and o the r mater ia l as 
soon as you can. Get the pr izes . P r o v e 
t h a t S L U . has a large n u m b e r of inte-
res ted y o u n g m e m b e r s . 

T h e f i r s t E n g l i s h speak ing lodge of S 
L. U. was o rgan ized S e p t e m b e r 15, in 
Cleveland, Ohio , in the f a m o u s St. Clair 
distr ict , wi th twe lve c h a r t e r m e m b e r s . 
Mrs . Albina N o v a k , w h o sen t this repor t 
in, p red ic t s a b r i g h t f u t u r e for this new 
B r a n c h (No . 50). Go to it g i r l s ! 

o 
S M I L E S 

P l e a s u r e I s M u t u a l 

A w o m a n in t he s u b u r b s was cha t t i ng 
over the back fence wi th he r nex-door 
n e i g h b o r : " W e ' r e g o i n g to live in a bet-
ter n a i g h b o r h o o d soon , " s h e said. 

" S o we a re , " vo lun tee red Mrs . Nex t -
door, conf iden t ly . 

" W h a t ? A r e }rou mov ing , t o o ? " 
"No , we a re s t a y i n g here . " 

T h o s e L u s c i o u s A c c e n t s 
W i f e — " J o h n , is it t r u e t h a t money 

t a l k s? " 
H u s b a n d — " T h a t ' s w h a t they say, my 

dear . " 
"Wel l , I wish you 'd leave a little he re 

to talk to m e d u r i n g the day . I ge t so 
lonely ." 

NOVO ČLANSTVO V MESECU A V G U S T U 

P o d r . : I m e nove č lanice: I m e ag i t a to r i ce : 
3 I v a n a F a t u r M a r g a r e t a Meh le 
6 M a r y J eve F r a n c e s O š a b e n 

Jenn ie Š t eb l a j «i ii 

12 M a r y Mesar i ch T h e r e s a M o h o r k o 
Jul ia T r o g e r Jos ie P u n g 
M a r y Zagožen M a r y Gross 

17 J enn ie F l o r j a n M a r y Sorč ič 
18 Rose Glavich M a r y Cevka 
20 A n n a Je leneck 

M a r y Ščinkovec 
F r a n c e s Babicli 

24 M a r y Kože l Lou i se K e r n e 
25 A m a l i j a Golob F r a n c e s B a r a g a 

M a r y J . Golob << a 

M a r y G e r m š e k Sr. CI II 

M a r y G e r m š e k J r . II 11 

M a r y Globokar Ju l ia B o k a r • 
A n n a Macero l «t H 

Annie V i d m a r R o s e V i d m a r 
37 M a r y Babicli K a t h e r i n e Kocl ievar 
38 D o r o t h y Z a m e r n i k A n n i e T r d a n 
39 ICatherne Milkovi tch A n n a Mi lkovi tch 

M a r y Strukel , Miss M a r y St rukel , Mrs . 
40 A g n e s K o m p a r e F r a n c e s Bre šak 
41 Violet Mihal inec M a r g a r e t P o z n i c h 

A n n a T e l i s m a n a H 

47 Je la R a d o v a n i č Lou i se Zidanich 
48 F r a n c e s A m b r o z i c h J e n n i e T e r l e p 

M a r y A r k o « « 

L u d m i l a Ber l in « 

M a r y Maro ld (i 11, 

F r a n c e s N o s a n If « 

A n n a S te fan ich II «( 
J e n n i e Te r l ep «< (( 

I v a n k a Vidic 4« II 



Ženski svet 
S L I K E I Z K I T A J S K E . — K a k š n o 

v logo je igralo k r i s t j a n s t v o v ž iv l j en ju 
k i t a j s k e ženske in kako se je vrš i l p r epo -
rod K i t a j s k e p o t o m ženske , je pokaza l 
p o g r e b M m e . K. T . S o o n g ,dne 18. a v g u -
sta 1931. 

M m e . T . Soong je bila k r i s t j a n k a izza 
m l a d i h let in je vzgoj i la v s e h svo j ih še 
s t e ro o t rok v ist i veri. N a svo jega moža 
je vpl ivala toliko, da je pos ta l d e s n a ro-
ka D r . Sun Ya t Senu, oče tu k i t a j ske re-
voluci je . Vsi n j en i o t roc i i m a j o m e s t a v 
j a v n e m ž iv l j en ju in so vplivni v n a c i o n a -
l is t ični vladi. E n a izmed n j e n i h hče ra je 
p o r o č e n a s p r edsedn ikom vlade Čiang 
K a i S e k o m , d ruga ima za m o ž a H . H . 
K u n g a , min i s t ra indus t r i j e . T . L . S o o n g 
in T . N. Soong, n j ena n a j m l a j š a s inova, 
z a v z e m a t a čas tna mes t a v u r ad ih nove 
v lade . T . V. Soong , n j e n n a j s t a r e j š i sin, 
je p o d p r e d s e d n i k in f i nančn i min i s te r na 
K i t a j s k e m . 

M a t i k i t a j ske revoluci je , ko t so naz iva-
li M m e . Soong , je u m r l a dne 23. jul i ja 
1931 v T s i n g t a c , ko je slišala o n a p a d u in 
n a m e r a v a n i usmr t i tv i n j e n e g a s t a r e j š e g a 
s ina . 

P r i n j e n e m p o g r e b u v S h a n g h a i na Ki -
t a j s k e m dne 18. a v g u s t a t . 1. se je zb ra lo 
p o l e g n j e n i h vplivnih o t rok in so rodn ikov 
vse, k a r sočus tvu je z nac i jona l i s t ično vla-
do . P o g r e b a se je udeležila tud i M m e . 
S u n Y a t Sen, vdova p o k o j n e g a u s t a n o v i , 
teljja k i t a j s k e republike. S l edn ja je živela 
že p a r le t v p r o s t o v o l j n e m p r e g n a n s t v u 
v E v r o p i in se je vrni la n a m e n o m a do-
m o v , da iitkaže z a d n j o čas t m a t e r i k i ta j -
ske revoluc i je . 

K o t je želela, je bila p o k o p a n a M m e . 
S o o n g na N u n g j a o pokopa l i šču blizu me-
s t a S h a n g h a i , po obred ih me tod i s t ovske 
c e r k v e . V isto cerkev je pr is topi l , na n je-
n o p r i z a d e v a n j e , z a d n j e leto tudi n jen 
s v a k Č i a n g K a i Šek, sedan j i p redsedn ik 
k i t a j s k e l judovlade . 

* * * 

N a j v e č j e preglavice na K i t a j s k e m dela 
d a n d a n e s m a r š a l Čang , žensk i bandi t , 
P o z n a j o jo l j ud j e več inoma pod i m e n o m 
v e l i k o n o g a vdova ali pa lepa Č a n g Vdo-
va C a n g ni n ikdar povezovala svoj ih nog, 
k a k o r je bilo vedno v navadi m e d Ki t a j -
k a m i . Z a t o so n j e n e noge p r i m e r n o več-
je. D r u g o ime je dobila, ke r je m e n d a 
i z r e d n o m o č n e pos t ave in lepe rast i . 
. . . .V m l a d i h let ih je pos ta la Č a n g vdova. 
M o ž j i pus t i l lepo p r e m o ž e n j e v p o k r a j i . 
ni H o n a n in pa dvoje sinov, ki ju je 
l j u b i l a z m a t e r i n s k o l jubezni jo . E d e n iz-
m e d pove l jn ikov nac i jona l i s t ične vlade, 
ki j e sovraž i l n j e n e g a p o k o j n e g a moža , 
je d a l u smr t i t i oba n j e n a s inova. Vdova 
Č i a n g je pr isegala m a š č e v a n j e mori lcu 
n j e n i h s inov, kakor tudi d o s m r t n o sovra-
š t v o nov i vladi. P r o d a l a je vsa svo ja po-
s e s t v a , nakupi la o rož j a in na je la 3000 
m o ž . P r i svo j i l a si je pa r ladij , jih obo ro -
ži la in zagospodar i l a s svoj imi ropa r sk i -
mi č e t a m i po k i t a j sk ih r ekah . 

L . 1929 se je borila kot po lkovnik pro t i 
m a r š a l u F e n g Yu H s i a n g . L e t o pozne j e 

je bila n j e n a a r m a d a po to lčena in raz -
k r o p l j e n a od v l adn ih čet . U m a k n i l a se je 
v go re in z a d n j o s p o m l a d z novo če to pr i -
drvela v niž ine k o t h u d o u r n i k . V mesecu 
jun i ju je zavze la m e s t o T a n g h o h s i e n in 
dala u m o r i t i n a d 1020 oseb. V e č kot 2000 
l judi je obdrža la ko t ta lce in u je tn ike , za 
ka te re je z a h t e v a l a v o j n o odškodn ino . 
K o t se po roča , je s e d a j r a z p r o s t r l a rdečo 
zas t avo in k o r a k a na čelu svoje a r m a d e 
pro t i j ugu , da se p r id ruž i v provinc i j i H u . 
peh a r m a d i m a r š a l a H o L u n g , ki pove-
l ju je k o m u n i s t i č n i m č e t a m na K i t a j s k e m . 

N O V O R O J E N K E V I N D I J I . — V s a -
ka n o v o r o j e n a dekl ica v pokra j in i K a s h -
mir bo v r e d n a od s e d a j z a n a p r e j po en 
aker z e m l j e ; t a k o je dal razglas i t i M a h a -
ra ja iz K a s h m i r a v I n d i j i dne 13. avgu -
cta 1931. — P o l o ž a j ž e n s k e v Ind i j i je 
vedno slab. S m a t r a l i so jo za b i t j e n iž je 
vrste , ki ni na sve tu za d r u g e g a ko t za to . 
da služi m o ž u in ga zabava . Še p r e d 50 
leti so vdove j a v n o sežigal i ob m o ž e v e m 
pogrebu . Ni t i s t rog i ang lešk i vladi se ni 
posreči lo p o p o l n o m a iz t rebi t i t ega g rozne -
ga p o č e n j a n j a . D o b i j o se še d a n d a n e s 
s luča j i tu in t a m , da m o r a policija poseči 
vmes . — D a n e s u n i č u j e j o n o v o r o j e n č k e 
ženskega spola t a k o j ob ro j s t vu . P r e b i -
vals tvo je pad lo t ako zelo, da je začelo 
skrbe t i oblast i . Pos led ica t e m u je bila, 
da je M a h a r a j a ob l jub i l nag rad i t i v s a k e , 
ga Ind i jca , ki p o s t a n e oče hčerke , z enim 
a k r o m z e m l j e za v s a k o hče r v družini . 

N A J V E Č J I I N N A J B O L J S P R E -
T E N F I N A N C I R V K A N A D I J E 
M I S S J E A N N E T T E M. L E W I S . — Ro-
jena je bila p red š t i r idese t imi leti v On-
tar io. D r u ž i n a je š te la 15 o t rokov , in k ru -
ha ni n ikdar p r e o s t a j a l o . E n a i zmed n je -
nih s t a r e j š ih ses t ra je bi la znana t r aged -
kin ja Jul ia A r t h u r ( L e w i s ) , z n a n a po 
vseh odr ih v Z e d i n j e n i h d ržavah . 

J e a n n e t t e je pokaza l a svoje t a len te že 
kot 15 le tna deklica, ko je s svo jo o rgan i -
zaci jo zbra la v k r a t k e m času p o t r e b n o 
svoto, da se je pos tav i l a o t roč j a bo ln i šn i . 
ca v H a m i l t o n u . P r e d dva j se t imi leti je 
nas topi la s lužbo pri Canad ian N o r t h e r n 
železnici. P o d n j e n i m v o d s t v o m je d ruž -
ba izkopala p r edo r pod goro M o u n t 
Roya l v Mon t r ea lu , in odpr la p r o m e t u 
pok ra j i no do m e s t a H a m i l t o n . Z a d n j i h 
par let je vodila r a z n e p r e m o g o r o v e v dr-
žavi Quebec , O n t a r i o in Br i t i sh Co lum-
bia. Vsak dan se izvozi iz n j e n i h rovov 
15,000 ton p r e m o g a v J u ž n o Amer iko . 
J e a n n e t t e L e w i s p r e m o g je znan po vseh 
deželah k j e r gospoda r i ang lešk i lev. — 

N a j v e č j o p o z o r n o s t je vzbudi la J ean -
ne t t e z adn j i mesec , ko je rešila z a m o t a n e 
f inance N o v e F u n d l a n d i j e . Dežela je bila 
v tak ih f i nančn ih s t i skah , da je sklenila 
p roda t i p o k r a j i n o L a b r a d o r . Kra l j ev i na-
mes tn ik je poskuša l spravi t i obveznice za 
$9,000,000 brez uspeha . Ni t i N e w York 
niti M o n t r e a l se nis ta zmeni la . K o n č n o 
je prišla Miss L e w i s in rešila deželo. P re -
vzela je s ama celo posoj i lo in se zaveza-

la še za n a d a l j n i h s to mi l i jonov . N i h č e ne 
ve vz roka , z a k a j se je zavze la ž e n s k a za 
to p u s t o in mrz lo deželo, za k a t e r o se do 
s e d a j n i b r iga l n ihče d r u g i k o t lovci in 
ribiči. N a v p r a š a n j e , z a k a j se z a n i m a za 
L a b r a d o r , je odgovor i la , da p o z n a deželo 
celih 17 let in r a v n o t a k o n j e n o v r e d n o s t , 
in p r i čaku je , da bo m e s t o St . J o h n v L a -
b r a d o r u reši lo deželo vseh st isk. P r e d n o 
so mog l i dobi t i poročeva lc i več po jasn i l 
od n je , j im je izginila n e z n a n o k a m . Se> 
d a j v s a k d o u g a n j u j e po svoje . G o t o v o je, 
da bo dežela dobila k m a l u d r u g o lice, ke r 
se je zavze la z a n j o Miss J e a n n e t t e M . 
L e w i s . 

M A T I D E V I C E O R L E A N S K E . — 
Le tos , ko se F r a n c i j a s p o m i n j a s m r t i D e -
vice o r leanske , se neho t e v s a k d o v p r a š a , 
k a k š n a je bila n j e n a mat i . N a b o ž j i po t i 
v N o t r e D a m e du P u y so le tps vzidal i v 
ce rkev s p o m i n s k o ploščo, ki pove , da je 
hodi la t j a na bož jo pot J e a n d ' A r c s svo-
jo m a t e r j o I zabe lo . 

I z a b e l a R o m e e je bilo dek l i ško ime m a -
t e r e Dev ice or leanske . N a n j e n d o m se je 
pr iženi l J a c q u e s iz vasi Are . O b a s ta bila 
g l o b o k o ve rna , in m l a d a I v a n a se je na-
vzela l j ubezn i do Boga , do k ra l j a , in tep-
t a n e domovine , od svo je ma te r e . K o se je 
I v a n a odlomila na pot , je oče zagroz i l , da 
jo r a j e utopi , ko t bi jo pust i l po svetu . 
T u d i m a t i se je opirala n a č r t u svo je hče-
re. Z a t o je I v a n a odš la od d o m a b rez v s a . 
kega s lovesa. — I m e l a bi se s reča t i z m a -
t e r jo na bož j i pot i v N o t r e D a m e d u P u y . 
Ma t i je nap rav i l a dolgo pot t j a peš . M e s t o 
n j e je naš la t a m dva odpos lanca , Be r -
t r a n d de P o u l a n g y in J e a n de Me tz , ki 
s ta ji naznan i la , cfa k r a l j ni pus t i l n j e n e 
hčere na pot . 

Z g o d o v i n a n a m pove, da s ta bila na 
k ra l j evo pove l j e tud i oče in m a t i Dev ice 
navzoča pr i k r o n a n j u k ra l j a v ka ted ra l i v 
Rhe imsu . T o je bil n a j s r e č n e j š i d o g o d e k 
za m a t e r v n j e n e m ž iv l j en ju . P o t r e h dneh 
se je poslovi la od svoje hče re za v e d n o 
na t e m svetu . L e par mesecev po t e m do-
g o d k u so ji pr inesl i novico, da je bila n j e -
na hči u j e t a p red pa r i šk imi vra t i . 

V s a k o v r s t n e novice so začele p r i h a j a t i 
v D o m r e m y . N e k a t e r i so trdili , da je bila 
n j e n a hč i s ežgana ko t čarovnica , d rug i , 
da so sežgal i neko d r u g o žensko . O č e in 
s t a re j š i b r a t s ta u m r l a vs led ž a l o v a n j a 
n a d ža los tno s m r t j o hče re o z i r o m a se-
s t re . D a odkupi m l a j š e g a sina P e t r a iz 
a n g l e š k e g a u j e t n i š t v a , je m a t i p r o d a l a 
dom v D o m r e m y . K o n č n o je p o t r k a l a na 
v r a t a n e k a s leparska J o a n of A r m o i s e s , ki 
se je i zda ja la za Devico t ako sp re tno , da 
io niti m a t i Device ni mog la r azk r inka t i 
do lgo časa. S leparka je bila t ako te lesno 
p o d o b n a p rav i Devici or leanski , in t ako 
p r e t k a n a , da je iz rabl ja la m a t e r I zabe lo v 
svo je n a m e n e več let, dokler ni zape la 
revšč ina nr i hiši. 

J o a n d ' A r c si je na je l a za časa svoj ih 
z m a g h i šo v Or l eansu . T j a se je poda la 
ma t i s s inom P e t r o m . Ni šla t j a , da se u-
m a k n e revščini , pač pa, da na s t a r a leta 



reši dobro ime svoje hčere . Ni se vara la . 
L j u d s t v o v m e s t u O r l e a n s ji je s ta lo na 
s t rani . D n e 7. n o v e m b r a 1455 je položila 
v cerkvi N o t r e D a m e v P a r i z u p r o š n j o za 
nov proces . K e r se je p re i skava zavlekla 
se je u t r u j e n a s t a ra ženica vrn i la v O r . 
leans in obležala . Živela je še tol iko časa, 
da je pred svo jo s m r t j o cula, kako so p ro-
glasili n j e n o hčer za nedo lžno j avno p o 
celi F rancosk i . J a v n e g a s lav l ja se pa ni 
mog la več udeležit i , ker so ji sk rb i in t rp -
l j en je i zmozga le p o p r e j vse moči , te lesne 
in duševne . 

M R S . L A F O L L E T T E . — N o b e n a 
ženska ni z a d n j i h 50 let poseg la v amer i -
ško polit iko t ako g loboko , ko t M r s . Bel-
le Case La Fol le t t e , vdova p o k o j n e g a se-
n a t o r j a L a Fol le t te . 

Ko t v s a k o m u r znano , je bil R o b e r t M a -
rion L a Fo l l e t t e večle tn i g o v e r n e r d ržave 
Wiscons in , in je p o z n e j e do svoje smr t i 

za s topa l svo jo d r žavo v k o n g r e s u v W a -
s h i n g t o n u . L . 1924 je us t anov i l p r o g r e -
s ivno s t r a n k o ter je za časa p r e d s e d n i š k i h 
vol i tev p ropade l ko t k a n d i d a t za p r e d s e d -
nika Z e d i n j e n i h d ržav . D r ž a v a W i s c o n s i n 
ga p r i š t eva m e d n e s m r t n e , z a t o je dolo-
čila, da se n j e g o v s p o m e n i k pos tav i m e d 
n e s m r t n i m i v H a l l of F a m e v W a s h i n g -
t o n s 

L . 1879 se je seznani la Mis s Belle Case 
na univerz i v W i s c o n s i n u z L a F o l l e t t o m , 
ga p regovor i l a , da je posvet i l s v o j e š tu -
d i je z a k o n o d a j i in polit iki , t e r opus t i l s vo j 
p rvo tn i n a m e n , poda t i se n a ode r in po-
s ta t i g ledal iški igralec. K o se je poroč i l a 
z n j i m 1. 1881, je pos ta la desna r o k a svo-
jega moža . L a Fo l l e t t e jo je v e č k r a t o -
m e n j a l v s v o j i h g o v o r i h ko t s v o j e g a sve-
tova lca in v p o z n e j š e m ž i v l j e n j u m n o g o -
k r a t povdar i l , da s ta bila oba z ženo go-
ve rne r v Wiscons inu . O n a je bila še ve-

liko bo l j r ad ika lna k o t on s a m . 
P o s m r t i m o ž a se ji je p o n u j a l o i zp raz -

n j e n o mes to n j e n e g a p o k o j n e g a m o ž a 1. 
1925. Odklon i l a je p o n u d b o P r o g r e s i v n e 
s t r a n k e in določila za nas ledn ika svo jega 
sina R o b e r t a M a r i o n a , ki s e d a j z a s topa 
d r žavo W i s c o n s i n v W a s h i n g t o n u , z n a n 
pod i m e n o m " Y o u n g Bob" . M a t i m u je 
bila sve tova lka r a v n o t a k o k o t p o p r e j e 
možu . D r u g e g a m l a j š e g a s ina Ph i l ipa 
F o n L a Fo l l e t t e je spravi l n j e n vpliv na 
s tolec g o v e r n e r j a v d ržav i W i s c o n s i n . 

Mrs . L a Fo l l e t t e je bila de lavna do 
zadn j ega . Z a d n j e čase se je peča la s pi-
s a n j e m , in s m r t jo je naš la pr i ses tav l ja -
n j u ž iv l j en jep i sa n j e n e g a p o k o j n e g a m o -
ža. U m r l a je dne 13. a v g u s t a 1931 v bol-
nišnici G e o r g e t o w n univerze . N j e n o te lo 
je bilo p r e p e l j a n o v W i s c o n s i n in p o k o -
p a n o v m e s t u M a d i s o n poleg n j e n e g a po-
k o j n e g a m o ž a . 

Razno 
P I S M O R A F A E L O V E D R U Ž B E V 

L J U B L J A N I A M E R I Š K I M S L O -
V E N C E M . 

Pr i d ružbi sv. R a f a e l a za zašč i to slo-
venskih izse l jencev se r e sno t rud imo , ka-
ko .bi rešili s lovensko izse l jen iško vpra -
šan je . P r e d vsem, kako bi vzbudil i tu do-
ma večje z a n i m a n j e za izse l jen iško vpra -
šan j e in k a k o bi splet l i več je in m o č n e j -
še vezi med domov ino in izsel jenci po 
raznih delih sve ta . 

T u d o m a se nam je posreči lo doseči 
že p r i m e r o m a lepe uspehe. V N a r o d n e m 
izse l jen iškem svetu s m o zbral i pod okr i -
l j em naše d ružbe že s k o r a j vse v a ž n e j š e 
n a r o d n e o rgan izac i j e in na jod l i čne j še na-
rodne može. T u so zd ružen i zas topniki 
obeh slov. škof i j s tev , b a n s k e uprave , t r -
govske in de lavske zbornice , kme t i j ske 
družbe , zveza slov. županov , g e n s k e soci-
ja lne zveze, zveze slov. bank i r j ev , m a -
s tnega ž u p a n s t v a itd. K a k o narod tu do-
ma misli o svoj ih izsel jencih, to je g lasno 
in j a sno pokaza l lani z ve l ičas tn imi spre-
jemi, s ka te r imi je pozd rav l j a l zas topn i -
ke f rancosk ih in nemšk ih Slovencev in 
letos amer i šk ih ro j akov . K a j t akega bi še 
precl t remi leti ne bilo m o g o č e doseči. Da , 
cela domovina se zaveda, k a j so za n jo 
n jeni izseljenci in k a k š n e dolžnost i ima 
do nj ih . 

K a r s e d a j t r eba je samo. da se is to in 
enako z a n i m a n j e za to V a š e in naše vpra -
š a n j e zanese, še med naše izse l jence sa-
me, po vseh delih sveta , da se lo t imo 
v p r a š a n j a rešit i skupno . Za to t r e b a ožj ih 
in dal jš ih zvez med V a m i in nami. Naši 
izseljenci v F ranc i j i in Nemči j i so že 
začeli delovati v te j smer i . Organ iz i r an i 
so v ta namen . T a k e akci je t reba seda j 
še v obeh A m e r i k a h , v Afr ik i in Avs t ra -
liji. 

Za to se ob rača d r u ž b a sv. Rafae la pred 
vsem na V a s s lovenski časn ikar j i v dru-
ženih d ržavah , da se Vi kot voditel j i na-
roda, z a v z a m e t e za to idejo in nam po-
m a g a t e jo izvesti . 

N a š a misel glede tega bi bila, da bi se 
us tanovi la med V a m i v A m e r i k i pa ra -
relne o rgan izac i je naše d r u ž b e sv. Ra -
faela ,ki bi bile za a m e r i š k e S lovence to, 
kar je naša tu za domovino , — zas top -
s tvo n a r o d a za zvezo z domov ino , k a k o r 
je naše za s tops tvo na roda za zvezo z Va-
mi. V vseh zadevah izse l jen iš tva bi se mi 
obračal i na Y.as, v vseh Vaš ih zadevah z 
d o m o v i n o bi se pa obračal i na nas. 

T a Vaša o rgan izac i j a n a j bi ne s lonela 
tol iko na kakem š tev i lnem č lans tvu , t e m -
več bol j na odločnih rodo l jub ih po posa-
mezn ih s lovenskih cent r ih , ki bi bili zdru-
ženi v eno edinico p o d s k u p n i m g l a v n i m 
vods tvom. Zados tova lo bi za p o s a m e z n e 
naselbine, da bi imela v s a j v vsaki po 
enega zas topnika . 

D e l o k r o g teh o d b o r o v bi bi l : 
1. P r i u č e n - : e r a z m e r med V a m i gle-

de o h r a n j e n j a s lovenskega jez ika in l ju-
bezni do domov ine zlasti v kol iko V a m 
more domov ina pr i t em p o m a g a t i . 

2. P r i u č e v a n j e t rgovsk ih in f inančn ih 
r azmer , v koliko bi se dalo naredi t i več-
jih in t esne j š ih vezi med V a m i in nami . 
N a p r i m e r izvoz iz domov ine naših t r -
govskih p r e d m e t o v in uvoz sem k n a m 
Vaš ih . N a š e s k u p n e f i n a n č n e zveze se 
popo lnoma z a n e m a r j e n o polje. K u l t u r n i h 
zvez sploh n imamo. In d rug ih t ak ih 
v p r a š a n j je cela vrs ta , ki bi bile v vel iko 
kor is t z_a Vas in nas. 

N a š Narodn i Izse l jen išk i svet ima svo-
je člane vse na jbo l j še ekspe r t e v vseh teh 
s t rokah . 

E n a k o g re pogos to tudi a m e r i š k i m iz-
se l j encem tu d o m a za ured i tve g o s p o d a r -
skih zadev. Mi bi pa posredoval i tu za 
V a s enako. 

In tg.ko je še mar s ika j , ka r bi bilo 
delo naše skupne zveze, od ka te rega bi 
imeli Vi in mi kor is t . 

P o z n a m o Vaše r a z m e r e in vemo, da 
bi bilo o rgan i z i r an j e take o rgan izac i j e 
zvezano z velikimi t ežavami in zap reka -
mi. V e n d a r ako bi se našel mož , ki bi se 

hotel lotiti tega dela, bo g o t o v o vzpel in 
našel v večj ih cen t r ih pa r i zobražencev 
in mož z d o b r o vol jo , v m a n j š i h pa kake 
posamezn ike , ki bi hotel i to delo vrš i t i . 

P r o s i m , da p r iobč i t e to n a š e p i smo v 
svo j em listu, da se začne m e d n a r o d o m o 
t em v p r a š a n j e r azmiš l j a t i in dopisovat i . 
Hva l ežn i V a m b o m o za v s a k o us lugo v 
te j zadevi . 

S p r e j m i t e na j l epše p o z d r a v e iz d o m o -
vine. 

P r e d s e d n i k : 
P . K a z i m i r Z a k r a j š e k . 

o 
S V O J I K S V O J I M 

Mr . A u g u s t a Sve tek pozna vsak v Col-
l inwoodu. J e s a m Slovenec kako r s m o 
mi j ima rad S lovence in vel iko ž r t v u j e 
zan je . D a r u j e za cerkev , podp i r a s loven-
ske liste, o g l a š u j e v n j ih , p r i speva za 
r azne naše pr i red i tve . Z a d n j i č s em imela 
pri l iko občudova t i , k a k o k r a s n o je olepšal 
svo jo kapelo, k j e r p o č i v a j o za n e k a j ča-
sa naši dragi umrl i , p r e d n o so odpe l jan i 
na pokopal išče . K a r svet i le so se m u oči, 
ko mi je vse razkazova l , r e k o č : " O , ko 
bi mogel , bi ta p r o s t o r še vel iko lepše 
okrasi l , s a m o da l ahko tol iko bo l j še po-
s t r e ž e m svr : '— r o j a k o m " . — Bo malo t r -
govcev in pod ie tn ikov t ako požr tvova ln ih 
kakor naš Mr . Sve tek . Č 1 — ' - " . pr idi te si 
og leda t n j e g o v o p r e n o v l j e n o kape lo! So-
p r o g a Mr. Sve tka je članica SŽZ. Je ze-
lo p rep ros t a , pon ižna , o b e n e m pa duho-
vita ž e n a ; z n j o r a z g o v a r j a t i se je pravi 
uži tek. 

Za božično š tev i lko Z a r j e je Mr . Sve-
tek naroči l og las za pol s t rani , m a n j š i 
oglas pa je naroči l za vse š tevi lke celega 
leta. K d o mu ne bi bil hva ležen za to! 
Rekel j e : "Čas i so slabi tudi za nas, pa 
za SŽZ. m o r a m n e k a j ž r tvovat i , ker ju u-
poš t evam in ' u p o š t e v a n j a v r e d n a . " 

Me članice s m o V a m za to hva ležne 
Mr. Svetek. S !->iale se V a s b o m o v 
vseh s lučaj ih . — H v a l a . M. P . 
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In kako bi ne umel Frice vseh teh različnih vo-
jaških vaj, ko jih je tolikokrat gledal v Zagrebu ! 
Nič ni bilo lepšega zanj nego vojaško življenje. Vo-
jak, vojak — to je hotel biti. Toda vojak-oficir z 
dolgo, svetlo sabljo, z zvenečimi ostrogami, na 
iskrem konjiču, ki divja in prha, da se dviga prah v 
gostih oblakih izpod jeklenih podkva — tak vojak 
bo Frice ! Vse drugo ni nič ! 

^ 

Izpred Zavinščakove hiše je zdrdral lep nov ko-
leselj. Kupil ga je gospodar v Zagrebu, ko je šel po 
Friceta. Na vozu so sedeli Jože, Lenka in Frice. Ve-
selo sta hitela mlada konja kakor bi vedela, da vo-
zita nov voz in na njem domače ljudi. 

Zavinščakovi so se peljali v Kranj. Iz vaških hiš 
so pokukavali ljudje, ki so ravnokar vstajali. 

"Gospoda se pelje." so si govorili. 
Jože se je spomnil onega dne, ko se je peljal 

isto pot prvikrat z očetom. Od takrat so minila le-
ta, in danes pelje on svojega sina po isti poti. A eden 
in isti človek je ostal takrat in danes na domu — nje-
gova mati! Ta zvesta čuvarka domačega ognjišča, 
to blago, vedno čuječe oko, ni nikoli ostavila doma, 
kakor bi bila z vsemi mislimi, z vsemi žilicami, z 
vsem srcem prirasla nanj. 

Od tedaj do danes se ni svet vzpota nič izpreme-
nil. Vasi in drevje in grmovje, trtje in polje in 
travniki — vse je stalo še tako kakor tistikrat, ko 
se je prvikrat odpiral svet pred Jožetovimi očmi. Sa-
mo ljudje so se starali. Prihajali so trudni in po-
čitka željni. Globoke brazde so jim ležale po licih, 
roke so bile žuljave in do komolcev opaljene od vro-
čega solnca. 

Od tedaj do danes je potekla dolga doba napo-
ra, muk in skrbi, a ko gleda zdaj Jože nazaj, se mu 
zdi, kakor da se je vse to zgodilo šele včeraj. Lju-
dje so se starali, in tudi Jožetu se je bližala moška 
doba. Pogladil se je po obrazu, zavihal si je velike, 
košate brke. Ej, včeraj je bli pod nosom prvi mah, 
a danes že velike, košate brke! Tako hiti čas. Hi-
treje beži od čilih vrancev pred novim kolesljem. 
Samo trpljenje, samo napor ne odbegne nikoli. Od 
rojstva sega in tja clo smrti, da si zibeljka in grob 
takorekoč podajata roke — a vseskozi samo delo in 
napor — vse tam od rojstva pa tja do smrti en sam 
dan boja in trpljenja, tako velik, če gleda človek 
vanj naprej, tako majhen, če se ozre vanj nazaj! Ta-

ko je vsako posamezno življenje, in vsa življenja 
skupaj se družijo v eno veliko delo, bogato na brid-
kih izkušnjah in prevarah, majhno na uspehih in 
zmagah. Ves svet se giblje in suče, človeške moči 
se izrabljajo, ginejo, se iztekajo v utrudljivo delo, 
podpirajo druga drugo, si nasprotujejo, provzroča-
jo napredek in boj—vse, kakor tam v veliki tvornici 
v Zagrebu, kjer izdelujejo žveplenice. Ako teče 
kolesje redno in pravilno, se siplje gotov izdelek v 
nastavljene zaboje; ako odreče eno kolo, zastane 
drugo in tretje, nered prekine vse gibanje, vse u-
stvarjanje — zaboji ostanejo prazni. 

"Zakaj se vozimo tako počasi?" povpraša Frice. 
"Poženi, poženi, Jože!" reče Lenka. 
"Hej, saj res!" se zdrami gospodar iz zamišlja-

n j a . 

Konja sta vlekla voz navkreber in sta se nava-
dila počasne vožnje, da nista potegnila niti tedaj, ko 
sta dospela na vrh. 

Jože zamahne z bičem po zraku. In konja sta 
zopet potegnila, da je zavel veter mimo voza. 

"In tako, glej, je treba tudi delu izpodbudne si-
le, da se ne ustavi pred časom,' si je mislil Jože. 

"To še ni Kranj. Prej pridemo še v Ljubljano. 
In kadar zagledaš mesto na skalnatem hribu in spo-
daj veliko, veliko vodo, v ozadju pa visoke, visoke 
gore, takrat vedi, da smo v Kranju," je razlagala 
mati. 

Ljubljana ni bila za Friceta nič posebnega, ker 
je poznal Zagreb. Ustavil pa se je na cesti, ko so 
mimo korakali vojaki in spredaj vojak-oficir z dolgo, 
svetlo sabljo, z zvenečimi ostrogami, na iskrem ko-
njiču. 

"Oh, mama, ko bi bil jaz kdaj tak vojak! Vojak 
— to je nekaj, vse drugo ni nič!" je govoril Frice, 
ves razvnet in goreč za vojaški stan. 

"Saj boš vojak, samo priden bodi!" ga je poto-
lažila mati. 

In potem so se peljali naprej in naprej. 
"Ali bomo kmalu v Kranju ?" je nestrpno izpra-

ševal Frice. 
"Saj sem ti povedala: kadar vidiš tako in tako 

mesto na takem in takem kraju s tako in tako vodo 
in s takimi in takimi gorami — takrat vedi, da smo 
v Kranju," je ponavljala mati. 

In glej, Frice je vendar končno zagledal mesto 
na skalnatem hribu in spodaj veliko, veliko vodo, v 
ozadju pa visoke, visoke gore. In tedaj se je spel 



na vozu, iztegnil desnico in zaklical: "Mama, zdaj 
smo pa v Kranju!" 

Mama ni ničesar odgovorila. Nekaj ji je stisnilo 
srce, globoko je morala zasopsti. Vzela je ruto in 
si jo pritisnila na oči. 

"Pozdravljeno, ti rodno lepo mesto ! Pozdravlje-
ni, vi s solncem obliti gorski velikani! Pozdravljeni, 
vi grobovi, tesni domovi dragih mrličev! Pozdravlje-
na, ti znanka najdražja izmed mestnih hiš! Pozdrav-
ljeni, pozdravljeni vsi! Lenka, Ribičeva edinka, vas 
pozdravlja s solznimi očmi!" 

Tako je vriskalo in jokalo Lenkino srce. 

XIX. 

"Kam zapeljem?" je vprašal Jože, ko so ropota-
la konjska kopita po mostu. 

"Tja, saj veš, na dom," je rekla Lenka. 
Zavil je voz na dvorišče. Vse je bilo lepo in či-

sto. Tuji ljudje so pristopili, priljuden mož se je 
odkril in pozdravil. 

Lenka je stopila z voza. Posadila je na tla Frice-
ta, ki so mu odrevenele noge od dolgega sedenja. 

"Kdo je zdaj tukaj gospodar?" je vprašala pri-
jaznega moža, ki se je odkril in pozdravil. 

"Jaz, yospa," je odgovoril oni, "šele kratko ča-
sa sem tukaj. Zato še ni vse v redu. — Bilo je vse 
nesnažno, zato ne moremo vsega takoj urediti. O-
prostite!" 

Lenki so se zašibile noge. Tujka je prišla v roj-
stni dom. Oprijeti se je morala voza, da se ni se-
sedla na tla. Pristopil je Jože in jo prijel. 

"Utrudila jo je dolga pot. Počivati mora!" je de-
jal gospodarju, ki je tudi pristopil, da ji pomaga na 
noge. 

"Prosim, gospa, odkažem vam sobo, ki je pri-
pravljena za tujce. Ali želite morda malo gorke 
juhe? Ta vas okrepi!" ji je vljudno govoril gospo-
dar. 

"Hvala! Samo za sobo prosim!" 
Mož je stekel do stopnic. 
"Dovolite, da vam jo pokažem," je dejal in od-

hitel v gorenje prostore. 
Jože je moral držati Lenko ob pasu, da je mogla 

po stopnicah. Sama se je oprijemala držaja. Ob 
vsakem koraku so se ji šibila kolena. Noge so bile 
težke. Kri se je izpremenila v svinec. 

Gospodar je odprl sobo. Bila je ona, kjer je u-
mrl oče, kjer je visela materina podoba. 

"Prosim, kar pokličite me, ako česa želite," je 
dejal gospodar in zaprl vrata. 

Lenka se je opotekla k postelji in se je zgrudila 
na kolena. Glava ji je omahnila v blazine. Kakor 
mrzlična je trepetala po vsem životu, dušilo jo je v 
grlu, srce ji je bilo težko. Polno je bilo solz, ki so 
ga težile, da je obšla Lenko silna, pekoča bol. Po-

tem so se orosile oči, in solze so se ulile iz srca, tekle 
so neprenehoma. Morje bolesti je bilo neskončno 
globoko. 

Frice je gledal in ni videl ničesar. Plašno se je 
obrnil k očetu. 

"Kaj je mami, oče?" je vprašal. 
Oče mu ni mogel odgovoriti. Obrnil se je od nje-

ga, potegnil z roko po očeh. Mokre so bile, polne 
solz. 

Tudi Frice je začel jokati. Pokleknil je poleg 
matere in ji izkušal iz blazin dvigniti glavo. Mati je 
začutila bližino ljubega otroka. Z roko je otipala 
njegovo glavo, jo prijela z obeh strani in se obrnila k 
otroku. Njene ustanice so ji drhtele na sinovem čelu, 
solze so mu močile lase. 

"O, ti moj zlati, edini! Ti moje solnce, moj, Fri-
ce!" je govorila mati. "Ti vsega tega ne veš, ti si 
srečen, blažen! Blažena Marija, mati nebeška, ti 
brezkončno usmiljena! — Kako to boli, kako je to 
strašna resnica!" 

"Mama, moja mamica!" je klical Frice. Z roka-
mi je segel po njenih licih. Prsti so se dotaknili 
vročih solz. Otrokova ustna so zahrepenela k ma-
terinim, materina so se približala otrokovim. . . 

"Moj sladki, edini!" 
"O, mama, mamica!" 
In v dolgem, presrčnem poljubu se je potopila v 

otrokovo ljubezen ljubezen materina, vsa pokroplje-
na s solzami, vsa ovenčana s krono trpljenja. 

Ko se je prva bol, ki je prihrumela v tako strašni 
resnici, s tako grozno pezo, izlila iz srca, je vstala 
Lenka in se ozrla po sobi okrog. 

Da, to je soba za tujce! Vse tuje, vse drugače. 
Tujka je prišla v rojstni dom, ki je ne pozna več. 

Žalosten je bil Lenkin povratek v domači kraj. 
Žalostna so bila njena pota. Prvi dan ni hotela iz 
sobe in tudi mogla ni. Noge so ji oslabele, bolela 
jo je glava. Doslej neznana bol jo je potrla. 

Jože in sin sta šla po mestu. Znanci so pozdrav-
ljali Zavinščaka. Izpraševali so ga, ali je privedel si-
na s seboj, da mu pokaže materino rojstno hišo. 
Razgovore je navajal Zavinščak tako, da bi kaj zve-
del o Francetu Ribiču, a nihče ni hotel začeti takega 
razgovora. Naravnost pa tudi ni hotel Jože vpra-
šati, češ, saj bi se jim zdelo čudno, ako bi moral pri-
znati, da se je vse to zgodilo brez njegove vednosti. 

"Da, da! Tako se izpreminjajo razmere," je 
rekel ta. 

"Čudno se suče svet," je dejal oni. 
"Vsi smo kakor potniki," je trdil tretji. 
"Nič ni stalnega na svetu," je govoril četrti. 
In tako so govorili vsi, a nihče ni maral povedati 

pravega. Kaj ga tudi briga! 
Drugi dan navsezgodaj se je ogledala Lenka po 

hiši. Njenega vrta ni bilo več. Razkopane so bile 
njene gredice. Solata je rasla tam in druga zele-



njava. Njenih cvetic ni bilo več. Praktični ljudje 
so jih zamenjali s koristnejšimi rastlinami. Samo v 
enem kotu je raslo nekaj osamelega cvetja. K njemu 
je pristopila Lenka in ga povila v dva šopka. Nič se 
ni vprašala, ali sme ali ne, zdelo se ji je, da ima edi-
no ona še vedno pravico do cvetic, ki poganjajo na 
tem dragem koščku zemlje. 

Potem je šla preko dvorišča in veže. Po stopni-
cah je prišel Jože s sinom. 

"Kam si namenjena, Lenka?" jo je vprašal. 
"To-le nesem očetu in materi," je odgovorila in 

mu pokazala šopka. 
"Jaz moram k živini in po poslih," je rekel mož. 
"Brav! A Frice naj gre z menoj!" 
"Saj pridem kmalu za tabo." 
Prišel je na vežo gospodar. 
"Dobro jutro, gospa!" jo je pozdravil. "Ali ste 

se okrepčali?" 
"Hvala!" je dejala Lenka. "Toda takoj se vam 

moram sama zatožiti." 
"In kaj se je zgodilo?" se posmeje oni. 
"Te-le cvetice sem vam pokradla," je rekla Len-

ka. "Tako rada jih imam!" Pogledala jih je. S pr-
sti je uravnavala cvetove, ki so bili pokropljeni od 
jutranje rose. Blestelo se je v njih, kakor bi noč 
potočila na vsak cvet svetlo solzo. 

"Nič ne de, gospa! Za nas nimajo take reči po-
mena !" 

Potem je Lenka odšla. Friceta je držala z desni-
co, v levici je nesla dar očetu in materi. Srečala je 
mnogo ljudi, ki so hiteli po ulicah. Brž je pregledala 
v spominu dolgo vrsto znanih obrazov, spomnila se 
je tega in onega. Ljudje so se ozirali za njo; tujka 
se jim je zdela znana. Da, to je ona, Lenka! 

Že oddaleč je zagledala cerkvico in okolo nje na-
grobne spomenike. Pospešiti je hotela korake, da 
bi bila čimprej tam. A z vsakim korakom so j>i bile 
noge težje. Ob pokopališkem zidu je morala izpusti-
ti sinovo roko, da se je oprijemala zidu in da je mo-
gla naprej. Bilo ji je, kakor da nosi težko breme, 
ki ga ne zmagujejo njene moči. 

"Kam greva, mama?" jo je vprašal Frice. Čudno 
se mu je zdelo, da gresta tako daleč ven iz mesta. 

"Kakor je umrla tebi sestrica, tako sta umrla me-
ni oče in mati," je odgovorila, "in kakor gremo časih 
doma obiskat sestrico, tako greva zdaj obiskat tvo-
jega starega očeta in tvojo staro mater, ki ležita tu-
kaj pokopana." 

Ob grobu je pokleknila Lenka, tudi Frice je po-
kleknil. 

"Pozdravljena, zlata, edina mati! Pozdravljen, 
oče, dobri, edini! Pozdravljena oba! Lenka, vajina 
edinka, vaju pozdravlja s solznimi očmi!" 

Tako je govorilo Lenkino srce. 

Cvetove je položila na grob, na visokem kamenu 
je brala: "Mir in pokoj najboljšim staršem." 

Torej je dal napraviti brat, kakor je bila njena 
želja. 

Počedila je Lenka grob. Veter je zasejal nanj 
bahato travo in pobledelo zelenje. Iztrgala je iz 
svetih tal nadležni plevel, da je bil grob zopet lep in 
čist. 

S pokopališča grede je izbrala Lenka drugo pot. 
Krenila je na ono cesto, ki je držala mimo Pleščeve 
prodajalnice. Hotela je govoriti s Pleščevimi. Tam-
kaj gotovo in najzanesljivejše zve, kako in kaj se je 
zgodilo s Francetom, njenim bratom. Lenka je po-
stala sredi ceste. Obrnila je oči v tla in pomišljala. 
Kaj, če se srečata s Pavlom? Kako se pogledata, ka-
ko pozdravita ? Kaj poreče on, Jože ? 

"Mama, ali ne bi stopila z menoj na one gore, ki 
so tako visoke ? Od tamkaj mora biti videti daleč. 
Morda zagledamo celo hišo, svojo hišo v Zavinkov-
cih in pa staro mamo ,ki ji je gotovo dolgočasno po 
nas," reče Frice. 

Otrokova preprostost zdrami mater iz misli. 
"Ne, ljubi moj," mu odgovori, "tja gor ne mo-

reva. Predaleč je in previsoko. Hodili bi gotovo tri 
dni in tri noči in še bi ne dospeli na vrh. Ubili bi se 
spotoma. Ali misliš, da drže tja gor tako ravne in 
gladke ceste kakor je ta-le ? Tja gor ni sploh nobe-
nih cest." 

"Da ni nič cest?" se začudi Frice, "ali ne gre 
nihče tja na one vrhove ?" 

"Ne!" ga pouči mati, tam zgoraj prebivajo samo 
divje koze in divje mačke . . ." 

"Tiste z velikimi kremplji in velikimi očmi, ki 
imajo podolgasto zenico — ali ne ?" 

"Tiste, tiste! In pa tudi kak lovec zajde tja gor, 
da ustreli srno ali mačko," pravi mati. 

"Ali poje tudi mačko ?" vpraša deček. 
"Tisto ne, ampak njen kožuh je gorak.* 
"Kaj ne, potem si pa podšije suknjo, da mu je 

toplo pozimi. Pa tudi nekateri vojaki imajo s takimi 
kožami podšite pisane suknje. Saj sem videl v Za-
grebu. Morda pa hodijo v te gore na mačji lov," je 
menil Frice. 

"Mogoče, tega ne vem." 
"Potem pa morajo biti v teh hribih tudi miši in 

podgane, da jih love divje mačke. Morda divje mi-
ši in divje podgane — take, ki so posebno velike in 
požrešne, kaj ne, mama ?" 

"Vsega tega ne vem tako natanko, mogoče je, 
mogoče pa tudi ne. Samo to vem, da je pot tja gor 
silno nevarna, težka in kamenita. Tudi ubil se je 
že kdo, ki je izkusil dospeti na vrh. To je kakor 
pot skozi življenje . . ." 

"Kakor pot skozi življenje . . ." je ponovil sin. 
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Mati se je domislila, da je povedala otroku pri-
mero, ki je še ne more razumeti. Zato je naglo po-
jasnila: "Kakor pot skozi življenje, da! Nekateri 
ljudje so trudni in upehani, težko hodijo, posebno 
ako so bolni . . . A zdaj morava dalje, ni časa, da bi 
postajala sredi ceste." 

In šla sta dalje. 
Lenka se je odločila, da vendar stopi k Plešče-

vim, bodi Pavel doma ali ne. Prišla je v Kranj, da 
zve resnico. In nobene poti do nje se ne sme ustra-
šiti človek. Oddaleč je že brala napis nad vratmi: 
Pavel Plesec, trgovina in žensko krojaštvo. 

Srce ji je udarilo močnejše. Pritisnila je na klju-
ko in odprla vrata. 

Stara Pleščeva je stala za prodajalniško mizo. 
Dvignila je pogled proti Lenki, in začudenje se ji je 
spoznalo na obrazu. Razpela je roke in plosknila z 
njimi. 

"Ali je mogoče. Lenka — gospa Zavinščakova!" 
V stanovanju se je nekaj premaknilo; bližali so 

se nagli koraki, in na vratih je stala Manica. 
Tudi ta je razprostrla roke in stekla proti nji. 
"Gospa Lenka! Ali je res?" 
"Da, res je!" je odgovorila Lenka. Objeli sta se 

z Manico. Zaplakali sta obe obenem. Srce je slone-
lo ob srcu, vsako željno tolažbe. Dvoje po trplje-
nju sorodnih duš je iskalo utehe. Hrepeneče je pri-
čakovalo dvoje duš, da kane vanji kapljica hladilne-
ga leka, da ju pomiri vsaj prijazna, upanje obetujo-
ča beseda. A resnica je bila tako gotova in neovr-
žna, da je zamorila vsako upanje. 

"In kje je Pavel?" je vprašala Lenka. Sklenila 
je sicer prej, da ne bo vprašala po njem, če bi ga ne 
videla. Ali vprašanje se je oglasilo samo. 

"Pavel?" sta se oglasili starka in Manica ob-
enem. 

Mati Pavlova se je obrnila v kot in dvignila pred-
pasnik k očem. Manici so omahnile roke, glava se 
ji je sklonila. 

"Pavla ni!" je rekla Manica. "Odšel je pred 
tednom dni. 

Ubog popotnik hodi križemsvet, 
srce ga sili, da za srečo roma, 
Človeška srca krije mraz in led, 
in romar brez miru je in brez doma! 

To je njegovo življenje!" 
"Torej tako kakor prej!" je dostavila Lenka. 
"Natančno tako in še slabše. Saj ve tudi mati..." 
"Da!" je pritrdila starka. 
"Ali tu vendar ne boste stali! Stopite v stano-

vanje," reče Manica. "In ta deček, to je vaš sin, 
kaj ne?" 

"Moj Frice je to!" je odvrnila Lenka in gladila 
dečka po laseh.. "Glej, Frice, to je gospa Manica, 
no, daj ji roko!" 

Frice je pomolil Manici mehko, belo desnico. A 
Manica se je nagnila k njemu in mu božala lica: "Ti 
lepi, zlati Frice! — Vidiš, ko bi tudi mi imeli takega 
dečka, pa bi bilo morda drugače. A pri nas nima-
mo nikogar, ki bi nam bil v veselje." 

Deček je ostal pri starki v prodajalnici, onidve 
sta odšli v stanovanje. 

"Povejte mi naravnost," je začela Lenka, "kaj se 
je zgodilo s Francetom." 

"Naravnost in brez olajšavanja naj vam po-
vem ?" 

"Da! Prosim. Zato sem prišla sem." 
"Izgubljen človek! Ničvredna žena, ki ga je o-

stavila, nebrižnost do gospodarstva, pijača in kvar-
te — to ga je ugonobilo. Tako so pravili ljudje," 
je rekla Manica. 

Vsaka beseda je bila kakor udarec, ki je padal 
na Lenko. 

"Strašno, strašno!" je jeknila. 
"Strašno, strašno!" je ponovila Manica, "tako 

moram vzklikati tudi jaz. Tudi moj Pavel je odšel. 
Ni je moči, nobene moči več, ki bi ga priklepala na 
dom. Kar zmisli se in gre. Z materjo delava za žive 
in mrtve, kar prisluživa, pobere Pavel in gre. Vrača 
se ves ubog in potrt, trpljenje se začne iznova. Tako 
gre ves čas, odkar sva poročena. Prvega pol leta se 
je držal doma. Vsi so govorili, da se je Pavel popol-
noma izpremenil. Blagrovali so me, ker sem ga re-
šila. A od dne do dne je prihajal nemirnejši in ne-
strpnejši, po vseh gostilnicah ga je bilo dovolj in po-
tem je odšel. Vrnil se je ves potrt in ubog in potem 
je zopet odšel. In to gre tako naprej in naprej. 
Vsak hip stojimo ob robu propada. Strah me je, ko 
se spomnim dneva, ki pride, ko nam odpove gospo-
dar stanovanje, ko opešajo moči, ko bomo vrženi na 
cesto. Tega dneva se bojim zaradi vseh nas, najbolj 
zaradi matere, uboge starke. Oči so mi opešale od 
večnega šivanja, Pavel slabi vedno bolj, starka tarna 
in joka — bojim se najstrašnejšega." 

Manica ni mogla dalje. Jok ji je zaprl besedo. 
Poslovili sta se. Lenki se je mudilo, ker jo Jože 

gotovo že pričakuje. In kaj naj še pozveduje ? Zve-
dela je vse! Ali naj tolaži Manico, ali naj Manica 
tolaži njo ? Tu je vsaka beseda odveč, tu ni nobe-
ne tolažbe. 

Poslovili sta se presrčno in s solznimi očmi. Ko 
je bila Lenka že daleč iz hiše, se je ozrla nazaj. Na 
pragu je stala Manica in ji je zamahnila z roko v 
pozdrav, v sloyo. Od nasprotne strani je prihajal 
Jože. 

(Dalje prihodnjič.) 


